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INTRODUCTION 

Dans le contexte de ma formation universitaire en Master de sciences de 

lôinformation et des biblioth¯ques ¨ lôUniversit® dôAngers, jôai ®t® amenée à réaliser un 

stage de seize semaines en bibliothèque. 

Après avoir réalisé un stage de cinq semaines à La Bibliothèque, le réseau de 

médiathèques et ludothèques municipales de la ville de Saint-Herblain, lors de ma 

premi¯re ann®e de master, jôai décidé de poursuivre ma formation pratique en 

bibliothèques municipales. 

Côest pourquoi jôai envoy® une candidature spontan®e ¨ la Biblioth¯que Municipale 

dôAngers (BMA), le réseau de médiathèques et ludothèques municipales de la ville 

dôAngers. Adeline Lugez-Desgranges, responsable du secteur Adulte, y a répondu 

positivement et môa propos® plusieurs projets de stage. Parmi ces projets, le projet de 

bilan et de renouvellement des fonds accessibles et inclusifs môa beaucoup int®ress®e. 

En effet, lôaccessibilit® et lôinclusion sont des sujets que je trouve particulièrement 

importants ; jôai pr®c®demment r®alis® un m®moire sur la diversité culturelle en 

biblioth¯que et lôinclusion sociale qui en d®coule. Poursuivre mes recherches sur 

lôinclusion et lôaccessibilit® avec un travail cette fois orient® sur le handicap môa donc 

semblé pertinent. 

Ainsi, jôai r®alis® un stage au sein de la BMA du 14 février 2022 au 4 juin 2022. Au 

cours de ces quatre mois, jôai ®tabli un bilan des collections inclusives et accessibles 

sur lôensemble du r®seau afin de proposer des axes de renouvellement pertinents à 

lô®chelle du r®seau tout en prenant en compte les spécificités de chaque 

établissement. Ce travail a été régi par la problématique suivante : 

Dans un contexte de crise sanitaire couplé aux cons®quences dôune cyber-attaque, 

comment proposer des axes de développement qui sôinscrivent dans les perspectives 

de projets liés à la BMA ? 

Au travers de ce rapport, je vous pr®senterai tout dôabord la structure dôaccueil afin 

de contextualiser pleinement le projet que jôai men®. Puis, après avoir exposé mes 

méthodes de travail, je présenterai les fonds accessibles et inclusifs suivi des 

réalisations de mon projet. 

 



Lila Lepan | Notes 

 

 

Page 10 | 160 

NOTES 

Les informations non-sourcées de ce rapport de stage sont issues de mon 

expérience en tant que bibliothécaire stagiaire ou dôentretiens informels avec mes 

coll¯gues sur lôensemble du r®seau. 

Enfin, le travail que jôai r®alis® portant sur lôaccessibilit®, jôai d®cid® dô®crire ce 

mémoire en police Arial qui est une police sans serif et lôune des polices consid®r®es 

comme étant les plus accessibles. Ce travail étant normé par les conventions 

universitaires, je nôai pu y apporter dôautres adaptations (notamment en termes de 

mise en page), je môen excuse. 
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I. LA STRUCTURE DôACCUEIL : LES 

MEDIATHEQUES MUNICIPALES DôANGERS 

1. LA VILLE DôANGERS 

Angers est une ville du département du Maine-et-Loire dans la région des 

Pays de la Loire. Nommée « ville la plus verte de France » en 2020 et 

lauréate du trophée de la « Fleur dôOr » depuis 2016, Angers est 

considérée comme étant la ville la plus attractive de France.1  

Selon lôInstitut National de la Statistique et des Etudes Economiques 

(INSEE), la population angevine était de cent cinquante-quatre mille habitants en 

2018.2 Elle est donc la 17e ville la plus peuplée de France. La population angevine est 

plutôt jeune. En effet, presque 46% de la population est âgée de zéro à vingt-neuf ans. 

La ville dôAngers est une des villes faisant partie de la communaut® urbaine Angers 

Loire Métropole, créée en janvier 2016. Angers Loire Métropole sô®tale sur un territoire 

de cinquante et un mille hectares comprenant vingt-neuf communes et deux cent 

quatre-vingt-dix-neuf mille quatre cent soixante-seize habitants.3 

Angers Loire Métropole exerce sur lôensemble du territoire des compétences portant 

sur les domaines suivants : lô®conomie, lôenvironnement, les solidarit®s, le territoire, et 

les déplacements4. Christophe Béchu en est le Président. 

Christophe Béchu est également le maire de la ville dôAngers. Précédemment 

membre des Républicains, il est à présent secrétaire général du parti Horizons. Il est 

maire dôAngers depuis avril 2014 et a ®t® r®®lu en mai 2020. 

 
1 LExpress.fr. « Les 50 villes les plus attractives de France », 13 septembre 2018. 

https://www.lexpress.fr/region/quitter-paris-50-villes-ou-il-fait-bon-vivre_2032175.html. 
2 « Dossier complet ī Commune dôAngers (49007) | Insee ». Consulté le 9 juin 2022. 

https://www.insee.fr/fr/statistiques/2011101?geo=COM-49007. 

3 « Les communes membres : AngersLoireMetropole.fr ». Consulté le 9 juin 2022. 

https://www.angersloiremetropole.fr/la-metropole/les-communes-membres/index.html. 

4 « La M®tropole : AngersLoireMetropole.fr ». Consulté le 9 juin 2022. 

https://www.angersloiremetropole.fr/la-metropole/index.html. 

Figure 1 Å 

Logo de la ville 

d'Angers 

https://www.lexpress.fr/region/quitter-paris-50-villes-ou-il-fait-bon-vivre_2032175.html
https://www.insee.fr/fr/statistiques/2011101?geo=COM-49007
https://www.angersloiremetropole.fr/la-metropole/les-communes-membres/index.html
https://www.angersloiremetropole.fr/la-metropole/index.html
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Les axes principaux de la politique culturelle de la ville sont : « soutenir la création, 

la diffusion et lôinnovation, pr®server et valoriser les richesses culturelles et 

patrimoniales, en favoriser lôappropriation par les publics, renforcer la transmission et 

encourager lôexp®rimentation. »5 

Cela se traduit par exemple par lôengagement au respect de la charte « Culture et 

solidarité » qui a ®t® adopt®e par le conseil municipal en 1998 afin dôencourager les 

habitants de la ville à participer à la vie artistique et culturelle et les y accompagner 

pour en garantir lôaccessibilit®. 

La ville dôAngers participe ®galement aux journ®es europ®ennes du patrimoine et y 

accueille quatre-vingt-dix mille visiteurs chaque année. Les musées, archives et 

théâtres occupent également une place très importante dans le paysage culturel de la 

ville6. 

Le réseau de bibliothèques municipales occupe également une place importante 

dans le paysage culturel de la ville avec un million quatre cent mille prêts effectués sur 

le réseau sur lôann®e 2019. 

Le contexte historique 

La biblioth¯que municipale dôAngers a ®té constituée à la suite des confiscations de 

bibliothèques ecclésiastiques de la région angevine après la Révolution française. 

Ainsi, de par lôorigine de ces collections, la biblioth¯que dôAngers est une bibliothèque 

municipale classée depuis 1897.  

La bibliothèque devient officiellement une bibliothèque municipale en 1803 et 

emménage dans la rue Toussaint (o½ elle se trouve encore aujourdôhui) en 1978. Les 

bibliothèques populaires réparties dans les quartiers se sont développées depuis 1865 

et sont devenues bibliothèques municipales de quartier en réseau avec la bibliothèque 

Toussaint qui est la bibliothèque centrale du réseau. 

En 2019, les ludothèques municipales ont fusionné avec le réseau de bibliothèques 

municipales afin de former un réseau de bibliothèques ludothèques. 

 
5 Angers, Ville dô. ç Culture : Angers.fr ». Consulté le 10 juin 2022. https://www.angers.fr/l-action-

municipale/culture/index.html. 

6 Ibid. 

https://www.angers.fr/l-action-municipale/culture/index.html
https://www.angers.fr/l-action-municipale/culture/index.html
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2. LE RESEAU DE MEDIATHEQUES ET LUDOTHEQUES 

Le directeur de la Biblioth¯que municipale dôAngers est Marc-Edouard Gautier, 

conservateur dô£tat, sous la tutelle du service municipal de la Culture et du Patrimoine 

dirigé par Olivier Martin. 

Le pôle de direction est divisé en quatre secteurs avec France Gautier responsable 

du dépôt légal imprimeur, Marc-Edouard Gautier responsable des Fonds anciens, 

Adeline Lugez-Desgranges responsable du réseau adulte, et Frédérique Coquelet, 

responsable du réseau jeunesse.  

Marie-Pascale Boucault est également responsable de la communication et de la 

formation et Nathalie Chatton est responsable de lôadministration. 

Le r®seau de biblioth¯ques municipales dôAngers est ensuite réparti en deux grands 

pôles qui sont Toussaint et les Quartiers. Toussaint est divisé en trois secteurs : le 

secteur jeunesse appelé « Toussaint Jeunesse », le secteur adulte, et la discothèque. 

Le pôle des quartiers est divisé par bibliothèque de quartier. 

Figure 2 Å Organigramme de la Biblioth¯que Municipale d'Angers en septembre 2021 
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Sur lôint®gralit® du r®seau, presque quatre-vingt-dix personnes sont employées sur 

divers postes allant de webmaster, secrétaire et agent technique aux postes plus 

classiques de biblioth¯que comme biblioth®caire et conservateur dôEtat.  

Avec un équivalent de quatre-vingt-six temps plein, la BMA est en dessous de la 

moyenne nationale qui est de cent deux dô®quivalents temps plein pour une 

bibliothèque sur un territoire occupant entre cent cinquante mille et deux cent mille 

habitants.7 

La bibliothèque est ouverte le mardi et mercredi de 9H30 à 18H30, le jeudi et 

vendredi de 12H30 à 18H30 et le samedi de 9H30 à 17H30 ainsi que le deuxième 

dimanche du mois. Cela équivaut à une ouverture hebdomadaire de trente-huit heures 

(ou quarante-et-une heures les semaines avec ouverture le dimanche) ce qui est 

légèrement en dessous de la moyenne nationale qui est de quarante-et-une heures et 

trente minutes.8 

Avec une superficie totale de neuf mille sept cent soixante-trois mètres carrés, la 

BMA est en dessous de la moyenne nationale qui est de dix mille quatre cent cinquante 

mètres carrés.9 

Cependant, en termes dôinscrits, le r®seau de biblioth¯ques municipales dôAngers 

dépasse la moyenne nationale avec plus de vingt-trois mille abonnés pour une 

moyenne nationale de vint-mille huit cent quatre-vingts inscrits.10 

Le budget consacré aux acquisitions à la BMA était de quatre cent soixante-dix mille 

neuf cents euros en 2021, ce qui est également supérieur à la moyenne nationale de 

quatre cent soixante-huit mille sept cent vingt euros.11 

 
7 « Synth¯se nationale des donn®es dôactivit® 2018 des biblioth¯ques municipales et 

intercommunales éditée en 2021 par le Ministère de la Culture ». Consulté le 8 juin 2022. 

https://www.culture.gouv.fr/Thematiques/Livre-et-lecture/Les-bibliotheques-publiques/Observatoire-de-

la-lecture-publique/Syntheses-annuelles/Synthese-des-donnees-d-activite-des-bibliotheques-

municipales-et-intercommunales/Synthese-nationale-des-donnees-d-activite-2018-des-bibliotheques-

municipales-et-intercommunales-editee-en-2021-par-le-Ministere-de-la-Culture. 

8 Ibid. 

9 Ibid. 

10 Ibid. 

11 Ibid. 

https://www.culture.gouv.fr/Thematiques/Livre-et-lecture/Les-bibliotheques-publiques/Observatoire-de-la-lecture-publique/Syntheses-annuelles/Synthese-des-donnees-d-activite-des-bibliotheques-municipales-et-intercommunales/Synthese-nationale-des-donnees-d-activite-2018-des-bibliotheques-municipales-et-intercommunales-editee-en-2021-par-le-Ministere-de-la-Culture
https://www.culture.gouv.fr/Thematiques/Livre-et-lecture/Les-bibliotheques-publiques/Observatoire-de-la-lecture-publique/Syntheses-annuelles/Synthese-des-donnees-d-activite-des-bibliotheques-municipales-et-intercommunales/Synthese-nationale-des-donnees-d-activite-2018-des-bibliotheques-municipales-et-intercommunales-editee-en-2021-par-le-Ministere-de-la-Culture
https://www.culture.gouv.fr/Thematiques/Livre-et-lecture/Les-bibliotheques-publiques/Observatoire-de-la-lecture-publique/Syntheses-annuelles/Synthese-des-donnees-d-activite-des-bibliotheques-municipales-et-intercommunales/Synthese-nationale-des-donnees-d-activite-2018-des-bibliotheques-municipales-et-intercommunales-editee-en-2021-par-le-Ministere-de-la-Culture
https://www.culture.gouv.fr/Thematiques/Livre-et-lecture/Les-bibliotheques-publiques/Observatoire-de-la-lecture-publique/Syntheses-annuelles/Synthese-des-donnees-d-activite-des-bibliotheques-municipales-et-intercommunales/Synthese-nationale-des-donnees-d-activite-2018-des-bibliotheques-municipales-et-intercommunales-editee-en-2021-par-le-Ministere-de-la-Culture
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La BMA est également bien au-dessus de la moyenne nationale en termes de prêts 

puisquôun million quatre cent mille pr°ts sont effectués par an à la BMA pour une 

moyenne de huit cent mille prêts.12 

Il est important de noter que les moyennes sont calcul®es pour lôensemble des 

bibliothèques desservant des populations de cent cinquante mille à deux cent mille 

habitants. La BMA se trouve donc dans la fourchette basse, ce qui explique quôelle se 

trouve en dessous de la moyenne dans certaines catégories et met dôautant plus en 

perspective les catégories dans lesquelles elle se trouve au-dessus de la moyenne. 

Ainsi, avec un nombre dôheures dôouverture hebdomadaire, un nombre dôETP, et 

une superficie inf®rieure aux moyennes nationales, la BMA attire beaucoup dôusagers 

qui empruntent beaucoup les documents présents dans les collections. La BMA est 

donc ancrée sur le territoire et participe activement à la vie culturelle de la commune.  

« À chaque Angevin sa bibliothèque » 

À lôinscription des nouveaux usagers, de la documentation 

est fournie aux lecteurs sur le réseau de la bibliothèque, y 

compris un livret expliquant le principe du réseau et des 

médiathèques (voir photo ci-contre) intitulé « À chaque 

Angevin sa bibliothèque. » Ce titre représente bien la volonté 

des biblioth¯ques de Toussaint dô°tre au plus proche des 

habitants et ainsi privilégier une accessibilité géographique. 

Aujourdôhui, le r®seau de m®diath¯ques et de ludoth¯ques 

dôAngers compte huit biblioth¯ques de quartier, une 

bibliothèque centrale et trois ludothèques (y compris une 

bibliothèque-ludothèque).  

 
12 Ibid. 

Figure 3 Å Livret d'accueil 
"A chaque Angevin sa 

bibliothèque" 
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Avec huit bibliothèques de quartier, tous 

les quartiers dôAngers, ¨ lôexception du 

quartier Saint-Serge ï Ney ï Chalouère, ont 

une bibliothèque sur leur territoire, ce qui 

permet de desservir toute la population 

angevine. 

Sur lôann®e 2019, la biblioth¯que avait 

vingt-trois mille cent quatre-vingt-six 

abonnés répartis sur les neuf bibliothèques 

du réseau. La moitié de ces abonnés étaient 

inscrits à la bibliothèque centrale, la 

bibliothèque Toussaint. Le reste des inscrits 

est réparti sur les bibliothèques de 

quartiers. 

 

La médiathèque Toussaint 

La médiathèque Toussaint est la médiathèque centrale du réseau. Elle mesure six 

mille quatre cents mètres carrés et offre des collections de cent soixante-dix mille 

documents. Comme mentionné précédemment, la médiathèque Toussaint est la 

m®diath¯que du r®seau qui compte le plus dôinscrits avec plus de onze mille abonnés. 

Elle est également la bibliothèque qui prête le plus de documents puisque sur un total 

dôun million quatre cent mille pr°ts effectu®s sur lôensemble du r®seau en un an, six 

cent cinquante-et-un mille six cent quatre-vingt-un prêts ont été effectués à la 

médiathèque Toussaint, soit 46,5% 

La médiathèque Toussaint est également la bibliothèque du réseau qui offre le plus 

de supports et de genre différents. Le rez-de-chaussée de la médiathèque est occupé 

par les collections documentaires (histoire, philosophie, psychologie, religion, 

mathématiques, sciences, sciences sociales, informatique, fonds Anjou, vécus, et 

biographies) et le pôle fiction (romans, romans policiers, romans de science-fiction-

fantasy, littérature, documents en langues étrangères), ainsi que les fonds 

spécifiques : fonds emploi-formation, fonds facile à lire, fonds de textes enregistrés, 

fonds de grands-caractères, et fonds de langues (Français langue étrangère et autres 

langues étrangères). 

Figure 4 Å R®partition des biblioth¯ques sur le territoire 

angevin 
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Dans la partie de lôancien b©timent du rez-de-chaussée, les collections de musique 

sont en libre acc¯s dans lôespace discoth¯que : CD, vinyles, platines de lecture de 

vinyles, instruments de musique, et imprimés documentaires portant sur la musique. 

Le premier étage de la médiathèque Toussaint est consacré aux collections de 

comics, bandes-dessinées, mangas, revues et magazines, géographie, loisirs créatifs, 

arts, techniques, DVD. 

Enfin, le dernier étage de la médiathèque est consacré à Toussaint Jeunesse ce 

qui inclut toutes les collections pour les enfants de zéro à quatorze ans avec des 

albums, CD, DVD, romans, mangas, bandes-dessinées, et documentaires. 

Les deux niveaux inférieurs de la médiathèque sont consacrés aux bureaux du 

personnel et aux magasins. 

La médiathèque Toussaint a plusieurs fonctions différentes qui doivent être 

cumulées afin de répondre aux mieux aux demandes et aux besoins. En effet, elle est 

la biblioth¯que centrale ce qui fait dôelle la t°te du r®seau. Elle est un lieu de ressources 

pour le reste du réseau et propose des collections importantes avec un très grand 

nombre de documents. Elle a une vocation universaliste à plus grande échelle que les 

bibliothèques de quartiers. Elle est également une bibliothèque de quartier pour les 

habitants du quartier Centre-Ville ï La Fayette ï Eblé et doit donc desservir ces publics 

qui attendent de la bibliothèque des services de bibliothèque de quartier avec un 

accueil des familles et des enfants, des animations, et des documents tous publics. 

Les habitants des communes alentour sont également un public fréquentant la 

bibliothèque Toussaint qui dispose de ressources souvent supérieures à celles des 

bibliothèques de villes et villages plus petits ce qui permet à la bibliothèque Toussaint 

de proposer des services auxquels ces habitants nôont pas forc®ment accès dans leurs 

propres communes. 

Enfin, la médiathèque Toussaint a un rôle de conservation en tant que bibliothèque 

municipale classée. 

La médiathèque Nelson Mandela  

La bibliothèque Nelson Mandela se situe dans le quartier des Hauts-de-Saint-Aubin, 

qui est un quartier en cours de rénovation urbaine. Ainsi, de nombreux changements 

ont eu lieu au cours des dernières années ce qui provoque des fluctuations dans les 

types de publics qui fréquentent la bibliothèque. 
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Avec une superficie de six cents mètres carrés, la bibliothèque Nelson-Mandela est 

la deuxième plus grande bibliothèque de quartier du réseau. Elle compte plus de deux 

mille cinq cents abonnés, soit 11% des inscrits du réseau. Sur une collection de trente-

quatre mille six cents documents, cent quatre-vingt-cinq mille prêts ont été effectués 

sur lôann®e 2019. 

La médiathèque Nelson Mandela est la seule médiathèque du réseau à proposer 

des jeux-vid®o. Côest lôun des attraits principaux de la biblioth¯que pour les jeunes 

publics.  

La médiathèque organise également des temps de jeu sur place, notamment les 

mercredis afin de proposer des activités aux enfants qui viennent à la bibliothèque 

sans accompagnateurs.  

De plus, la bibliothèque Nelson-Mandela propose des fonds assez conséquents de 

DVD et de bandes-dessinées. Cela r®pond ¨ la demande dôun quartier avec une 

population jeune puisque plus dôun quart de la population est âgée de moins de vingt 

ans.13 

Concernant lôaccueil des publics, il a ®t® d®cid® de ne pas installer de banque 

dôaccueil. Il existe deux postes de renseignement ainsi quôun poste dôinscription. Les 

pr°ts et retours sôeffectuent aux automates par les usagers en autonomie. En cas de 

problème, les bibliothécaires peuvent apporter leur aide et/ou utiliser un poste de 

renseignement sôil est n®cessaire dôacc®der au compte lecteur de lôusager. 

Cette d®cision est un choix biblioth®conomique tr¯s int®ressant puisquôen retirant 

la banque dôaccueil, lô®change est facilité entre les bibliothécaires et les usagers. De 

plus, les usagers sont autonomes dans leurs d®marches. Ainsi, dans lôorganisation du 

travail en salle, il est pr®vu que quatre membres de lô®quipe soient pr®sents : deux 

dôentre eux sont assis aux postes de renseignements et dôinscription et les deux autres 

sont debout et effectuent des tâches de rangement et de renseignement et 

dôaccompagnement aupr¯s des usagers en fonction des besoins. 

La médiathèque de la Roseraie 

La médiathèque de la Roseraie se situe dans le quartier de la Roseraie qui est un 

quartier avec une population importante de primo-arrivants et de populations bilingues. 

 
13 « Hauts-de-Saint-Aubin : Hauts-de-Saint-Aubin - Angers.fr ». Consulté le 8 juin 2022. 

https://www.angers.fr/vivre-a-angers/quartiers/hauts-de-saint-aubin/index.html. 

https://www.angers.fr/vivre-a-angers/quartiers/hauts-de-saint-aubin/index.html
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Ainsi, de nombreuses langues étrangères sont parlées sur le quartier, ce qui est 

représenté dans les collections de la bibliothèque. 

De plus le projet de quartier 2020-202614 pr®voit un soutien dans lôapprentissage 

du français, une ouverture du pôle parentalité, et du soutien pour éviter le décrochage 

scolaire des jeunes. Cela est également reflété dans les actions menées par la 

bibliothèque et les services proposés puisque des ateliers de conversations en langue 

française sont organisés à la bibliothèque, des salles de révisions sont mises à 

dispositions des ®l¯ves de troisi¯me afin quôils puissent r®viser le brevet, et un fonds 

Parentalité est proposé aux usagers de la bibliothèque. En outre, des sessions de 

soutien à la lecture pour les enfants du quartier en difficulté de lecture sont organisées. 

Le quartier de la Roseraie est un quartier très familial et très jeune puisque presque 

trente pour cent de la population sont âgés de moins de vingt ans.15 Ainsi, le public de 

la bibliothèque est un public très familial et jeune16 avec beaucoup dôenfants et 

dôadolescents qui viennent seuls ou en groupe ¨ la biblioth¯que sans 

accompagnateurs. Cela est dôautant plus le cas que la biblioth¯que se situe au premier 

étage du centre social Jean-Vilar et que certains enfants passent du temps au sein de 

la bibliothèque pendant que leurs parents participent à des activités organisées par le 

centre. 

La vidéothèque de la médiathèque de la Roseraie est la vidéothèque la plus 

ancienne du réseau. Aujourdôhui, le fonds est composé de plus de huit mille DVD et 

propose une offre variée en genre et sôadressant à tous types de publics. 

Lôorientation cinématographique de la médiathèque est très marquée. La 

bibliothèque organise chaque année des animations culturelles en lien avec le festival 

de cinéma Premier Plan qui a lieu à Angers. Les accueils de classes des écoles du 

quartier sont ®galement en partie orient®es sur le son et lôimage afin dôinitier les ®l¯ves 

à la culture cinématographique. 

Avec une superficie de huit cents mètres carrés, la bibliothèque de la Roseraie est 

la plus grande bibliothèque de quartier du réseau. Elle compte plus de deux mille cinq 

cents abonnés, soit 11% des abonnés du réseau. Le fonds de documents compte 

 
14 Angers, Ville dô. ç Roseraie : Roseraie - Angers.fr ». Consulté le 8 juin 2022. 

https://www.angers.fr/vivre-a-angers/quartiers/roseraie/index.html. 

15 Ibid. 

16 Ibid. 

https://www.angers.fr/vivre-a-angers/quartiers/roseraie/index.html
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quarante-et-un mille neuf cents documents et plus de cent cinquante mille prêts ont 

été effectués en 2019. Ainsi, la médiathèque de la Roseraie est la bibliothèque de 

quartier la plus spacieuse et comptant le plus de documents mais nôest que deuxi¯me 

en termes de nombre de prêts par an. 

La bibliothèque des Justices 

La bibliothèque des Justices se trouve dans le quartier Madeleine ï Justices ï Saint-

Léonard. Elle se trouve dans le même bâtiment que la maison de quartier Le Trois-

Mâts et occupe une superficie de quatre cents mètres carrés. 

8% des abonnés du réseau, soit mille huit cent cinquante-quatre abonnés, sont 

inscrits à la bibliothèque des Justices. Trente mille cinq cents documents sont en libre 

accès et cent seize mille cinq cents prêts sont effectués par an. 

La bibliothèque a été récemment rénovée et réaménagée. Elle dispose donc dôune 

banque dôaccueil tr¯s r®cente et renvoie une impression de modernit® aux usagers.  

La bibliothèque propose plusieurs fonds spécifiques comme la pochothèque (fonds 

de livres de poche), le fonds Facile à lire, et le fonds de textes enregistrés. Un espace 

presse est installé avec plusieurs tables et assises qui permettent aux usagers de lire 

les derniers numéros sur place. Cet espace répond principalement à la demande des 

publics plutôt âgés qui sont nombreux sur le territoire puisque 12% des habitants sont 

âgés de plus de soixante-quinze ans.  

Un automate est disponible ¨ lôentr®e et ¨ la sortie pour effectuer les pr°ts ainsi que 

les retours de documents par les usagers en autonomie.  

Le projet de quartier réalisé par la ville pour les années 2020 à 2026 prévoit un soutien 

à la parentalité par les services de la ville, lôaccompagnement des personnes isol®es 

vers lôoffre socio-culturelle, le développement de partenariats au sein du quartier, ainsi 

que lôaccompagnement pour lôinsertion des jeunes. La biblioth¯que îuvre pour remplir 

ces objectifs en cr®ant des partenariats avec dôautres acteurs du quartier afin 

dôaccueillir des jeunes en difficult®s ¨ la biblioth¯que et les initier ¨ lôoffre culturelle, 

que ce soit lôoffre des biblioth¯ques ou des mus®es. De plus, un fonds Parentalité est 

disponible dans lôespace jeunesse de la biblioth¯que. 

La bibliothèque Annie-Fratellini 

La bibliothèque Annie-Fratellini se situe dans le quartier Deux-Croix ï Banchais ï 

Grand-Pigeon. Elle fait partie de la cité éducative Annie-Fratellini qui accueille la 
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bibliothèque ainsi quôune salle de sport. Lô®cole Annie-Fratellini se situe à côté de la 

bibliothèque qui est accessible par les enfants et enseignants par une porte entre 

lô®cole et la biblioth¯que. 

La bibliothèque fait trois cent cinquante-trois mètres carrés et propose un fonds de 

vingt-huit mille documents. Sur lôann®e 2019, cent mille trois cents pr°ts ont ®t® 

effectués à la bibliothèque. Avec près de mille quatre cents inscrits, 6% des abonnés 

du réseau sont inscrits à la bibliothèque Annie-Fratellini. 

La médiathèque Annie-Fratellini est la seule bibliothèque de quartier du réseau à 

proposer un fonds de CD. Ce fonds spécifique a longtemps fait partie de lôidentit® de 

la bibliothèque. Cependant, il est prévu que ce fonds soit entièrement déménagé à la 

bibliothèque Toussaint pour 2025. Ainsi ce fonds va °tre remplac® et lôidentit® de la 

bibliothèque va évoluer vers une offre culinaire et linguistique. 

Cette identit® est ¨ lôimage du quartier puisque côest un quartier multiculturel dans 

lequel de nombreuses langues sont parlées. Le projet de quartier prévoit le 

d®veloppement dôoutils et de dispositifs adapt®s pour les personnes non 

francophones. Il est ®galement pr®vu de d®velopper lôaccompagnement ¨ la 

parentalité et le soutien de la jeunesse, notamment en lien avec lôorientation et 

lôaccompagnement ¨ la professionnalisation. 

Les fonds de parentalité, de langues et dôemploi-formation de la bibliothèque 

répondent à ces objectifs.  

La bibliothèque Monplaisir 

La bibliothèque Monplaisir se situe dans le quartier Monplaisir. Elle fait trois cent 

quatre-vingt-douze mètres carrés, propose une collection de vingt-deux mille 

documents pour un total de soixante-neuf mille deux cent dix-huit pr¯s sur lôann®e de 

2019. Avec mille cent soixante inscrits, la bibliothèque Monplaisir compte 5% des 

abonnés du réseau. 

Le projet de quartier prévoit le soutien à la maîtrise du français de la part des 

services de la ville pr®sents sur le territoire, la cr®ation dôespaces dô®tude pour les 

lyc®ens et ®tudiants, le soutien ¨ lôentreprenariat des femmes, lôaccueil de pratiques 

culturelles diversifiées. 

La bibliothèque contribue à remplir ces objectifs : elle propose des espaces de 

travail pour les ®l¯ves du quartier, dispose dôun fonds de documents pour 
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lôapprentissage du fran­ais et organise et participe ¨ des animations pour les 

personnes allophones du quartier, et encourage les habitantes du quartier à participer 

à la vie culturelle en partageant des chants et histoires de leurs pays dôorigine (cette 

pratique a abouti ¨ la cr®ation dôun livre/CD en collaboration avec ces habitantes). De 

plus, un film documentaire qui a été réalisé sur les habitantes du quartier a été diffusé 

à la bibliothèque avec les réalisatrices présentes. 

Le quartier Monplaisir a le label de Cité éducative depuis plusieurs années. Cela a 

permis de développer des partenariats avec de nombreuses associations qui ont eu 

lôoccasion dô°tre cr®®es gr©ce au soutien financier du programme de la cit® ®ducative. 

La bibliothèque participe également à de nombreuses activités et projets organisés 

dans le cadre de la cité éducative. 

La bibliothèque du Lac de Maine 

La biblioth¯que du Lac de Maine est lôune des plus petites structures du r®seau de 

la BMA à deux cents mètres carrés. Elle se situait précédemment uniquement au 

premier ®tage dôun b©timent partag® avec le relais-mairie. Cependant, le relais-mairie 

a été déplacé et la bibliothèque a pu investir les deux étages du bâtiment.  

4% des abonnés du réseau, soit neuf cent vingt-sept usagers, sont inscrits à la 

médiathèque du Lac-de-Maine. Le fonds de document de la bibliothèque est constitué 

de dix-neuf mille huit cents document et soixante-douze mille quatre cent soixante-

quinze pr°ts ont ®t® effectu®s ¨ la m®diath¯que sur lôannée 2019. 

Le quartier du Lac de Maine est un quartier très familial avec de nombreux enfants. 

Il accueille 5% de la population angevine. De par la présence du Lac de Maine dans 

le quartier ainsi que du parc et des centres sportifs présents sur le territoire, la 

municipalité a décidé de donner une orientation très environnementale, sportive et 

familiale au quartier.17 Cette orientation a également été donnée à la médiathèque du 

Lac de Maine qui offre en partenariat avec dôautres acteurs du territoire comme la 

Maison de lôenvironnement ainsi que lôAgence de lôenvironnement et de la ma´trise de 

lô®nergie un fonds documentaire environnemental. Ce fonds propose trois thèmes 

principaux :  

 
17 Angers, Ville dô. ç Moi et mon quartier : Lac de Maine - Angers.fr ». Consulté le 23 mars 2022. 

https://www.angers.fr/vivre-a-angers/quartiers/lac-de-maine/moi-et-mon-quartier/index.html. 

https://www.angers.fr/vivre-a-angers/quartiers/lac-de-maine/moi-et-mon-quartier/index.html


Lila Lepan | La structure dôaccueil : Les m®diath¯ques municipales dôAngers 

 

 

Page 23 | 160 

- Sensibilisation et découverte des enjeux environnementaux : cette partie du 

fonds rassemble des ouvrages explicatifs à destination du grand public. 

- Comprendre les enjeux environnementaux et réfléchir sur les questions 

environnementales : cette partie du fonds rassemble divers essais et autres 

ouvrages théoriques de réflexion. 

- Les actions du quotidien : cette partie du fonds rassemble des ouvrages 

pratiques sur les actions qui peuvent être réalisées au quotidien par les lecteurs 

avec des guides et manuels. 

En sôappuyant sur ses partenaires, la m®diath¯que propose ®galement des 

animations portant sur lôenvironnement et valorise le fonds environnemental afin de le 

faire connaître du grand public et pousser les usagers à utiliser le fonds. Ainsi, la 

médiathèque propose des « sacs aventure » qui regroupe trois ouvrages sur un thème 

pr®cis comme lôobservation des oiseaux et du mat®riel compl®mentaire avec, dans le 

cas de lôornithologie, une paire de jumelles. Ce genre dôactions a le double mérite de 

suivra la politique de la ville pour le quartier concernant le développement de la culture 

et la sensibilisation aux questions environnementales mais également le 

d®veloppement de lôactivit® en plein air et lôinvestissement du quartier par les familles 

au travers dôactivit®s dans le parc qui est le poumon vert du quartier. 

La médiathèque Belle-Beille 

La bibliothèque-ludothèque de Belle-Beille se situe dans le quartier Belle-Beille. Le 

quartier Belle-Beille est un quartier en plein projet de rénovation urbaine. 

La bibliothèque se trouve au sein du centre social Jacques Tati. Elle occupe quatre 

cents mètres carrés et accueille des collections de vingt-quatre mille documents. 3% 

des abonnés du réseau sont inscrits à la médiathèque Belle-Beille, soit six cent quatre-

vingt-quinze usagers. En 2019, vingt-neuf mille quatre cent vingt prêts ont été 

effectués à la bibliothèque. 

La médiathèque Belle-Beille est la seule médiathèque du réseau de la BMA à 

proposer des espaces jeux et livres mixtes. Ainsi, dans lôespace petite enfance, des 

jeux symboliques (dinette, poupées, tracteurs, etc.) ainsi que des documents imprimés 

sont proposés et mis à la disposition des familles.  

Les jeux à règles et autres jeux pour les enfants plus âgés et pour les familles sont 

également mis à disposition du public au centre de la médiathèque. Le jeu sur place 
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est possible et encouragé, des tables et chaises sont donc disponibles pour les joueurs 

au sein de lôespace. La salle dôanimation, qui sert principalement pour les accueils de 

classes et autres accueils de groupes, est également ouverte et mise à disposition des 

usagers qui souhaitent jouer sur place. 

Il est actuellement possible pour les enfants en bas âge de jouer sur place avec les 

jeux symboliques. Cependant, cette pratique est remise en question par le travail de 

rangement n®cessaire ¨ lôentretien de lôespace. Des s®lections th®matiques de jeux 

pourraient être mises à disposition pour le jeu sur place et les autres jeux seraient 

alors uniquement empruntables afin de ne pas encombrer lôespace petite enfance, 

faciliter le travail de rangement, et minimiser le risque de perte de pièces de jeu. 

Cette entrée bibliothèque-ludoth¯que est nouvelle puisquôelle nôest propos®e que 

depuis la réouverture de la médiathèque en janvier 2020 suite à une rénovation et un 

r®am®nagement de lôespace. Cela a permis de proposer de nouveaux services aux 

publics habitués de la bibliothèque comme les familles et de gagner de nouveaux 

publics, notamment les adolescents qui ne sont pas intéressés par la lecture mais que 

la médiathèque arriver à attirer grâce au jeu. 

Le mixte des espaces entre le support jeu et le support livre nôest pas satisfaisant 

pour tous les publics. Les retours des particuliers sont très positifs, cependant certains 

professionnels comme les enseignants et les assistantes maternelles regrettent ce 

choix. En effet, la présence du jeu dans le même espace que les livres mènerait les 

enfants à se concentrer sur le jeu et non les livres, ce qui peut ne correspond pas 

toujours à demande des professionnels. 

Lôarchitecture du b©timent permet la disposition dôespaces distincts pour chaque 

type de public. Ainsi, les espaces petite enfance, jeunesse, adolescents, et adultes 

sont s®par®s ¨ lôaide de petites cloisons ainsi que par la disposition du mobilier qui 

créé des alcôves. 

La bibliothèque Saint-Nicolas 

La bibliothèque Saint-Nicolas est la plus petite bibliothèque du réseau, que ce soit 

en termes de superficie avec deux cents mètres carrés, ou en termes de nombres de 

documents et de pr°ts puisquôelle offre une collection de quatorze mille trois cents 

documents pour un total de vingt-deux mille cent sept prêts effectués en 2019. Avec 

quatre cent soixante-trois inscrits, la médiathèque compte 2% des abonnés du réseau. 
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La fermeture de cette petite bibliothèque de quartier était programmée mais les 

habitants du quartier ont défendu leur accès à la bibliothèque ce qui a poussé la 

municipalité à accepter de garder la bibliothèque ouverte. La direction de la BMA a 

d®cid® de changer lôorientation de la biblioth¯que Saint-Nicolas à cette occasion en 

2012. 

Ainsi, dans un quartier avec une population vieillissante et peu de familles et 

dôenfants18, il a été décidé dôorienter la biblioth¯que vers un public s®nior afin de 

maintenir lôautonomie des s®niors et participer au d®veloppement de leur vie sociale 

et culturelle. 

Dans cette optique, la médiathèque Saint-Nicolas propose un fonds de documents 

en grands caractères assez importants avec 1557 livres proposés.  

Lôespace disponible pour les collections ®tant restreint, la m®diath¯que ne propose 

que peu de documentaires et privilégie la fiction avec les romans, les romans policiers, 

et les livres en grands caractères. Les revues et journaux ont également une place 

importante au sein de la médiathèque afin de répondre à la demande des séjourneurs 

(les personnes qui viennent de façon quotidienne ou hebdomadaire à la bibliothèque 

afin de lire la presse). Ainsi, des espaces presse ont été implantés à deux 

emplacements dans la biblioth¯que afin dôaccueillir ce public sp®cifique. 

De par son orientation pour les personnes âgées, une réflexion a été menée autour 

de lôorganisation de lôespace et la disposition des collections afin de proposer des 

espaces accessibles aux personnes à mobilité réduite. Les allées entre chaque 

rayonnage sont larges et le mobilier est disposé de manière à être aéré. Les tablettes 

les plus basses de chaque étagère ne sont pas utilisés de manière à ce que les 

usagers ne soient pas obligés de se baisser et/ou ne puissent pas accéder aux 

documents les plus bas. Il en va de même pour les tablettes les plus hautes pour les 

mobiliers très hauts. Un travail a également été réalisé autour de la signalétique avec 

des polices plus grosses afin de faciliter la lecture. 

Ces adaptations sont accompagn®es dôune m®diation et dôun accompagnement de 

la part des biblioth®caires afin de faciliter lôaccueil et lôacc¯s aux services pour les 

personnes ©g®es. Cela se traduit par exemple par la r®alisation dôun fichier ¨ la 

 
18 Angers, Ville dô. ç Moi et mon quartier : Doutre - St Jacques - Nazareth - Angers.fr ». Consulté le 

23 mars 2022. https://www.angers.fr/vivre-a-angers/quartiers/doutre-saint-jacques-nazareth/moi-et-

mon-quartier/index.html. 

https://www.angers.fr/vivre-a-angers/quartiers/doutre-saint-jacques-nazareth/moi-et-mon-quartier/index.html
https://www.angers.fr/vivre-a-angers/quartiers/doutre-saint-jacques-nazareth/moi-et-mon-quartier/index.html
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disposition du public concernant le suivi de série pour les ouvrages en grands 

caractères. Cela est nécessaire parce quôavec le grossissement de la police, les tomes 

sont souvent divisés en plusieurs volumes. 

Les animations sont également orientées vers un public sénior avec des 

partenariats avec des associations pour les séniors autour de la lecture et de la culture 

et qui organisent notamment un club de lecture mensuel. Lôheure dôîuvre, animation 

qui a également lieu à la médiathèque Toussaint, a lieu à la médiathèque Toussaint. 

Lors de cette animation, un com®dien est invit® ¨ venir lire le d®but dôune îuvre 

pendant une heure.  

PELJ et ludothèques 

En plus des huit bibliothèques de quartiers et de la médiathèque centrale, il existe 

deux ludothèques. La ludothèque des Hauts-de-Saint-Aubin se situe dans le quartier 

des Hauts-de-Saint-Aubin près de la bibliothèque Nelson-Mandela. La ludothèque 

Annie-Fratellini se situe dans la cité éducative Annie-Fratellini avec la bibliothèque. 

Ainsi, une offre de plus de trois mille cinq cents jeux est proposée sur les deux 

ludothèques.  

Le pôle éducatif livres et jeux (PELJ) a pour vocation dôaccueillir les professionnels 

des collectivités dôAngers. Il nôest pas ouvert aux particuliers et les documents qui font 

partie des collections du PELJ ne peuvent pas être prêtés aux particuliers (à moins 

que ces documents soient en prêt dans une bibliothèque du réseau qui en serait la 

gestionnaire pour une durée limitée).  

Le PELJ est une bibliothèque-ludothèque qui offre vingt mille livres et plus de deux 

mille cinq cents jeux ainsi que des malles thématiques. Les professionnels disposent 

dôune carte sp®cifique pour les emprunts au PELJ et peuvent emprunter jusquô¨ deux 

cents documents pour des durées adaptables en fonction des projets qui sont menés 

avec lôaide des documents empruntés.  

Lô®quipe du PELJ accompagne les professionnels dans leurs projets que ce soit en 

préparant des thématiques qui correspondent aux demandes des usagers, ou en leur 

apportant des conseils lors de leurs visites. 
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Un réseau en changement 

À lôimage de la ville dôAngers qui est en pleine rénovation urbaine, le réseau de 

médiathèques municipales est en plein changement. 

En effet, sur les trois années futures, plusieurs projets de rénovation et de 

déménagement vont être menés sur lôensemble du r®seau. 

Extension de Nelson Mandela 

La médiathèque de quartier Nelson-Mandela va devenir une bibliothèque-

ludothèque. Actuellement, la ludothèque des Hauts-de-Saint-Aubin se situe dans le 

m°me quartier que la biblioth¯que mais nôest pas ¨ la m°me adresse. Une extension 

du b©timent de la biblioth¯que va °tre r®alis®e afin dôy ajouter les collections de la 

ludothèque. La construction de lôextension devrait °tre achev®e en mars 2023. 

Ainsi, la bibliothèque-ludothèque aura une surface de huit cent vingt mètres carrés 

(contre six cent vingt mètres carrés actuellement) ce qui va non seulement permettre 

de proposer une offre médiathèque et ludothèque en un seul équipement, mais aussi 

permettre dôaugmenter les collections de la ludoth¯que. La ludothèque propose 

actuellement mille deux cents jeux avec une ouverture hebdomadaire de moins de 

sept heures. La médiathèque-ludothèque, quant à elle, va proposer une ouverture 

hebdomadaire de vingt-quatre heures avec deux mille jeux dans lôespace ludoth¯que. 

De plus les jeux-vidéos qui sont actuellement un fonds de la médiathèque Nelson-

Mandela pourront rejoindre les collections de jouets, jeux et jeux de plateaux de la 

ludothèque. 

Déménagement de la bibliothèque de Monplaisir et du PELJ 

La bibliothèque de Monplaisir va déménager du bâtiment actuel à un bâtiment 

enti¯rement r®nov® dans le m°me quartier, ¨ proximit® de lôadresse actuelle. Côest 

donc un déménagement qui permettra de proposer des espaces rénovés et pensés 

en fonction des besoins de la médiathèque et de ses publics sans être un changement 

très perturbateur pour les usagers. Ce déménagement devrait avoir lieu lui aussi début 

2023. 

Ainsi, la bibliothèque de Monplaisir va devenir une bibliothèque-ludoth¯que dôune 

surface de sept-cent quatre-vingt-quinze mètres carrés (près de quatre cents mètres 

carrés supplémentaires).  
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Le projet de la bibliothèque-ludothèque prévoit également le développement de 

services proposés avec une boîte numérique qui sera une salle entièrement dédiée au 

numérique avec des équipements spécifiques (ordinateurs, imprimantes 3D, etc.) afin 

de mener des animations sur cette thématique. 

Le nouveau projet prévoit également une plus grande amplitude horaire puisque la 

biblioth¯que sera ouverte six heures de plus quôactuellement avec une ouverture 

hebdomadaire prévue à vingt-sept heures et trente minutes. 

Le Pôle éducatif livres et jeux (PELJ) va également déménager dans le même 

bâtiment que la nouvelle bibliothèque-ludothèque de Monplaisir. Cela va permettre de 

combiner lôoffre pour les professionnels et pour les particuliers dans le m°me b©timent. 

Ce déménagement permettra également ¨ lô®quipe du PELJ de réorganiser les 

collections de livres et jeux en en changeant la classification pour une classification 

thématique plus facile à comprendre par les usagers et qui mêle le livre et le jeu. 

Un fonds de livres et jeux accessibles aux personnes en situation de handicap, et 

notamment aux personnes malvoyantes, va aussi être développé. 

Enfin, les collections de documents en destination du prêt aux collectivités qui se 

trouvent actuellement à la médiathèque Toussaint vont être en partie déplacées au 

PELJ, ce qui rentre en continuité avec les services et le rôle du PELJ. 

Projet Toussaint +40 

La médiathèque Toussaint a été construite dans les années 1980. Le bâtiment a 

donc aujourdôhui quarante ans et nôest plus en bon ®tat ni pratique dôutilisation (fuites, 

humidité, circulation, accessibilité), que ce soit pour le personnel ou pour les usagers. 

Le bâtiment ne répond plus aux besoins de ses usagers, ainsi un projet de rénovation 

du bâtiment actuel et de construction dôune extension a été mis en place. 

Le projet a été annoncé publiquement par Monsieur le Maire le 25 février 2022. 

Lôint®rieur du b©timent va °tre r®nov®, les collections r®am®nag®es, et une extension 

va être construite sur le côté du bâtiment afin de proposer de nouveaux espaces.  

Avec le nouveau projet, la médiathèque Toussaint va gagner en diversité en termes 

de collections. En effet, un espace ludothèque va être install® dans lôextension qui va 

être construite. Aujourdôhui, le jeu et le jeu-vidéo sont les deux seuls supports présents 

dans les bibliothèques et ludothèques des quartiers qui ne sont pas proposés à la 
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médiathèque centrale. Le jeu-vidéo restera la spécialité de la médiathèque Nelson-

Mandela mais le jeu va être introduit à la médiathèque centrale. 

Ce projet est dôune plus grande ampleur que les projets de déménagement et 

dôextension des autres biblioth¯ques. En effet, la bibliothèque Toussaint va fermer ses 

portes pendant deux ans. Cela signifie que tous les usagers de la bibliothèque 

Toussaint vont devoir se reporter sur les biblioth¯ques de quartiers afin dôavoir acc¯s 

aux services de la bibliothèque. 

Une biblioth¯que ®ph®m¯re va °tre mise en place. Cette biblioth¯que nôa pas 

vocation ¨ remplacer la m®diath¯que Toussaint puisquôelle nôest pas comparable que 

ce soit en termes de taille, des collections et du nombre de document, ou en termes 

des services proposés. Ainsi, elle aura plutôt vocation à être une bibliothèque de 

quartier supplémentaire. 

Le r®seau nôaura donc pas de m®diath¯que centrale pendant la dur®e de la 

fermeture et malgr® la mise en place de la biblioth¯que ®ph®m¯re et le report dôune 

partie des usagers sur les biblioth¯ques de quartier, lôensemble des services propos®s 

à la médiathèque Toussaint ne pourra pas être proposé dans les bibliothèques de 

quartier.  

De plus, ce déménagement nécessite la prise en compte de nombreuses 

contraintes pour le travail interne des équipes de la médiathèque Toussaint. Les 

espaces et collections vont être réaménagées dôune telle mani¯re que le nombre de 

documents proposés en accès libre va être inférieur au nombre de documents 

actuellement en accès libre. Ainsi, un désherbage des collections est nécessaire afin 

de prendre en compte lôespace qui sera disponible dans la nouvelle bibliothèque. De 

plus un désherbage anticipé doit être effectué sur tous les documents qui sont destinés 

à être stockés et non transférés à la bibliothèque éphémère et qui seront obsolètes à 

la réouverture de la médiathèque Toussaint, plusieurs années après sa fermeture. 

Cela concerne également les documents qui, bien que non-obsolètes, ne 

correspondront plus aux nouvelles politiques documentaires mises en place pour le 

nouveau projet ainsi que pour tous les documents conservés qui nôauront plus lieu 

dô°tre conservés en raison du changement de loi. 

Enfin, la préparation de la fermeture de la médiathèque a des conséquences sur 

les services propos®s dans lôann®e qui pr®cède cette fermeture. En effet, les mêmes 

budgets ne vont pas °tre consacr®s ¨ lôacquisition de documents puisquôun nombre 

très restreint de documents va pouvoir être mis à disposition dans la bibliothèque 
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éphémère et que les autres documents seront stock®s dans lôattente de la r®ouverture. 

De plus, une requête de la tutelle est de ne pas déplacer les collections de la 

médiathèque Toussaint vers les médiathèques de quartier et de créer de nouveaux 

fonds ou dôaugmenter lôoffre dôune telle mani¯re que quand les collections seront 

rapatriées à la médiathèque Toussaint, les usagers des médiathèques de quartier ne 

disposeront plus des mêmes services. Cela permet ainsi de garantir la continuité de 

service pour les médiathèques de quartier et de ne pas créer des manques. 

De plus, le travail interne nécessaire à la préparation de la fermeture de la 

m®diath¯que Toussaint et lôouverture de la m®diath¯que éphémère signifie que les 

équipes disposent de moins de temps pour préparer des animations et des temps de 

médiation à la médiathèque pour les usagers de Toussaint. 

Enfin, le déménagement des collections en prévision de la fermeture va être graduel 

afin de faciliter le temps de fermeture, cependant cela signifie que pendant les 

quelques semaines qui précèderont la fermeture, les usagers ne vont plus avoir accès 

aux collections comme auparavant. 

Tous ces enjeux liés à la fermeture de la médiathèque centrale du réseau sont à 

prendre en compte dans les différentes missions menées actuellement et avec des 

conséquences au long terme pour les usagers et les collections. Cela entre pleinement 

en compte dans mon approche de mon projet de stage. 

 

Ainsi, le réseau de médiathèques municipales dôAngers est en changement dans le 

but de diversifier lôoffre de services et am®liorer lôexp®rience des usagers au sein des 

lieux dôaccueil. 

Nous noterons que les ludoth¯ques sont repr®sent®es dans lôensemble des projets. 

Il y a donc une réelle volonté de développer la place du jeu dans le réseau et de 

proposer des jeux sur lôensemble des quartiers. La pr®sence du jeu sur lôensemble du 

quartier permet dôattirer de nouveaux usagers ¨ la biblioth¯que qui ont un intérêt 

spécifique pour le support, de diversifier les pratiques des usagers déjà existants, ainsi 

que de d®velopper de nouveaux services orient®s sur lôaccessibilit®. 
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3. COLLECTIONS ET ANIMATIONS 

Les collections 

Politique documentaire 

Comme mentionné précédemment, les supports proposés dans les collections de 

la BMA sont très divers et dépendent des bibliothèques du réseau et des publics qui 

les fréquentent.  

Afin de réguler les documents acquis et mis à disposition des publics, la plupart des 

bibliothèques écrivent et adoptent une politique documentaire. Cette politique 

documentaire définit les buts de la bibliothèque, les publics visés, et les documents 

qui doivent être présents dans les collections afin de répondre à ces buts et répondre 

aux demandes des publics visés. 

La BMA ne dispose actuellement pas de politique documentaire écrite. Ce choix a 

®t® fait par lôancien directeur de la biblioth¯que. Aujourdôhui, il est envisagé par la 

direction dô®crire une politique documentaire afin de définir les buts et besoins sur le 

réseau, et notamment afin de définir des projets spécifiques concernant les politiques 

dôacquisition pour les biblioth¯ques avec des projets de r®novations et dôextension. 

Ce projet de mise en place dôune politique documentaire entre directement en lien 

avec les tâches quotidiennes des bibliothécaires qui acquièrent des documents et en 

désherbent. La politique documentaire est un document officiel auquel les 

bibliothécaires peuvent se référer afin prendre des décisions concernant les 

acquisitions de documents. Elle permet également de justifier des choix effectués 

aupr¯s de la tutelle ainsi quôaupr¯s des usagers. 

Il est toutefois important de noter que bien que la BMA ne dispose actuellement pas 

dôun document officiel r®gissant les acquisitions, plusieurs directives existent et 

doivent être suivies par les bibliothécaires. En tant que « ville la plus verte de France, » 

Angers accorde une place importante au v®g®tal et ¨ lôenvironnement. Ainsi, en accord 

avec ces principes, la BMA acquiert et conserve les documents publiés à ce sujet. Ces 

documents ne peuvent donc pas être désherbés par les bibliothécaires. De plus, la 

BMA propose un fonds portant sur lôAnjou. La biblioth¯que acquiert ainsi tous les 

documents portant sur ce sujet et/ou écrits par des auteurs angevins. Ces documents 

doivent également être conservés, les bibliothécaires sont donc également dans 

lôimpossibilit® de désherber ces documents. 
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Enfin, les équipes de chaque pôle documentaire, en lien avec la direction, 

sôaccordent sur des lignes directives concernant lôacquisition et le d®sherbage des 

documents afin dôassurer une continuité de services. 

Dépôt légal 

La BMA est un pôle associé de la Bibliothèque nationale de France (BNF) et à ce 

titre, participe à la collecte, au traitement, et à la conservation du dépôt légal 

imprimeur. Ainsi, la médiathèque Toussaint, en tant que bibliothèque centrale du 

réseau, reçoit tous les documents issus de dépôt légal imprimeur, les catalogue, et les 

conserve. 

Le dépôt légal est obligatoire et est régi par le Code du patrimoine (articles L131-1 

à L133-1) et le décret n°2006-696 du 13 juin 2006.  

La BMA gère le dépôt légal de toutes les monographies et de tous les périodiques 

imprimés par les imprimeurs de la région des Pays-de-la-Loire.  

Ces documents sont conservés au sein de la bibliothèque dans les magasins. Ils 

sont visibles sur le catalogue de la bibliothèque et certains documents peuvent être 

sortis des magasins pour °tre emprunt®s. Ce nôest pas le cas de tous les documents 

puisque certains ne sont pas empruntables mais peuvent être consultés dans la salle 

dô®tude de la biblioth¯que au m°me titre que les documents patrimoniaux.  

Cette mission de conservation du dépôt légal imprimeur est remplie par la BMA 

parce quôelle est une biblioth¯que municipale class®e (BMC). À ce titre, trois 

conservateurs dôEtat (un responsable des fonds patrimoniaux, une responsable du 

dépôt légal, et un directeur) sont mis à disposition de la BMA par lôEtat. En contrepartie 

de ces mises à disposition, la BMA remplit certaines missions comme celle du dépôt 

légal. La BMA reçoit également des subventions de la part de la Bibliothèque nationale 

de France (BnF) afin de mener à bien ces missions et notamment afin de rémunérer 

les agents qui traitent les documents issus du dépôt légal. À la BMA, deux assistants 

territoriaux de conservation et du patrimoine des bibliothèques ainsi que deux adjoints 

territoriaux du patrimoine font partie de lô®quipe du d®p¹t l®gal. 

Patrimoine 

En tant que BMC, la BMA est également chargée de la conservation des documents 

patrimoniaux issus des collections confisquées aux bibliothèque ecclésiastiques de la 

région angevine après la Révolution française. 
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En plus de ces documents patrimoniaux appartenant ¨ lôEtat, la BMA a acquis de 

nombreux autres documents patrimoniaux ainsi que des documents de bibliophilie 

contemporaine qui sont conservés dans les magasins de la bibliothèque Toussaint.  

Ainsi la médiathèque Toussaint abrite des fonds patrimoniaux de quatre-vingt mille 

livres anciens, trois milles manuscrits dont environ six cents médiévaux et cent dix-

sept incunables. 

 

Les animations 

Charte de lôanimation 

La BMA a adopté en 2015 une charte de la m®diation. Côest un document interne 

qui nôa pas pour but dô°tre diffus® mais qui sert ¨ mettre en place des directives pour 

les bibliothécaires concernant la médiation auprès des publics. La charte a été écrite 

apr¯s des temps dô®change et de concertation de lôensemble des personnels du 

r®seau des m®diath¯ques dôAngers. 

« Les collections et les services dôune biblioth¯que nôont de sens que sôils sont mis 

en relation avec leurs publics. »19 Côest ce que d®clare la charte de la m®diation. Ce 

principe est le principe fondateur de la charte qui oriente ensuite les objectifs fixés pour 

lôensemble des agents et lôorientation donn®e aux services de la BMA. 

Ainsi, la BMA affirme lôimportance des publics dans les missions menées par les 

bibliothécaires. Il est ainsi admis que les services de la BMA doivent être centrés sur 

les publics et sur la médiation entre les documents et les collections et les publics. 

La charte est organisée autour de quatre enjeux principaux qui sont les suivants : 

¶ Accueillir : la charte de la médiation r®affirme lôimportance de faire de la 

bibliothèque un lieu ouvert à tous, librement et gratuitement, sans condition 

dôacc¯s. Côest un lieu avec des publics multiples qui ont des usages multiples 

du lieu. Afin dôaccueillir au mieux lôensemble des publics, les bibliothécaires 

doivent être identifiables (en pratique, cela se traduit par le port dôun badge 

de la BMA), disponibles et avenants, et prêts à répondre aux demandes 

éventuelles des usagers. Cette partie se conclut avec la décision pour les 

 
19 Charte de la m®diation de la Biblioth¯que Municipale dôAngers, 2015. 
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bibliothécaires de faire de lôusager la priorit® et dôavoir une attitude positive 

et avenante. 

¶ Valoriser : la charte de la m®diation souligne lôimportance pour les 

bibliothécaires de connaître les collections et dôen °tre les premiers usagers 

afin de pouvoir ensuite valoriser les documents et créer des liens entre les 

documents et les publics. Rendre visible les collections est le meilleur moyen 

de les valoriser. Pour valoriser au mieux les collections, les bibliothécaires 

doivent avoir des compétences bibliothéconomiques de base afin de 

comprendre les codes de leur environnement (classification, services et 

collections multimédias). En conclusion, afin de mener à bien leurs missions 

de valorisation des collections, les bibliothécaires doivent connaître les 

collections ainsi que lôenvironnement bibliothéconomique. La charte insiste 

sur la n®cessit® dôorienter les usagers vers des coll¯gues plus comp®tents 

dans un secteur si un biblioth®caire se retrouve dans lôincapacit® de répondre 

à une demande. Tous les membres de lô®quipe doivent participer aux 

missions de valorisation des collections. 

¶ Animer : la charte de la médiation met en valeur les missions dôanimation qui 

permettent de conquérir et fidéliser des publics. Animer permet dôencourager 

la rencontre entre les publics et les bibliothécaires ainsi que de mettre en 

valeur les services de la bibliothèque ainsi que ses collections. Les 

animations font de la bibliothèque un lieu vivant et dynamique et contribuent 

au rayonnement de la BMA. Ainsi les bibliothécaires doivent participer à la 

réflexion sur la politique dôaction culturelle, contribuer au d®veloppement de 

partenariats avec des acteurs extérieurs, être porteurs de la communication 

interne et externe, et accueillir des intervenants extérieurs ainsi que des 

publics. Il a été déterminé que tous les agents de la bibliothèque devaient 

participer activement ¨ un minimum dôune animation par an et chaque 

animation doit être portée par au moins deux agents. 

¶ [se] Former : la charte de la médiation met en exergue la nécessité de la 

formation pour les bibliothécaires tout au long de leur carrière. Être formé 

côest gagner en confiance et se sentir l®gitime dans son action. La formation 

aux nouveaux outils permet également aux bibliothécaires de faire évoluer 

les services proposés par la bibliothèque aux usagers et ainsi de rester 

pertinents dans un contexte de changement constant. La formation aux outils 
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bibliothéconomiques permet également de gagner en efficacité dans les 

missions de travail interne de traitement des documents ainsi que pour 

effectuer une veille documentaire pertinente. Ainsi, il a été décidé que tous 

les agents doivent participer à des formations, quôun plan de formation 

pluriannuel devait être construit avec la direction des ressources humaines, 

et que les actions de formation en lien avec la médiation doivent être 

considérées comme étant prioritaires. 

La connaissance de cette charte de la médiation a eu un intérêt majeur dans le 

cadre du stage que jôai effectu® ¨ la BMA dans la construction de mon projet sur les 

collections et sur les méthodes de valorisation, ainsi que dans lôattitude ¨ adopter en 

tant quôagent de la m®diath¯que. 

Richesse de lôoffre 

En 2019, plus de dix-neuf mille personnes ont été accueillies à la BMA dans le cadre 

dôune animation. À cela sôajoutent les quinze mille quatre cents scolaires qui ont été 

re­us dans le cadre dôaccueils de classes dô®coles primaires, de coll¯ges, et de lyc®es.  

Sur lôann®e 2019, sept cent soixante-cinq rendez-vous culturels se sont déroulés 

sur lôensemble du r®seau, y compris cent soixante-neuf à la médiathèque Toussaint. 

Lôespace dôexposition à la médiathèque Toussaint était utilisé pour mettre en valeur 

diverses expositions pendant soixante-quinze pourcents de lôann®e. 

En 2018, une r®flexion a ®t® men®e sur la politique dôaction culturelle de la BMA et 

il a été décidé de : 

- « Favoriser la participation des usagers dans les animations 

- Favoriser la proximité  

- Favoriser la dynamique du réseau 

- Développer les animations autour du numérique 

- Favoriser le d®bat et lôanalyse critique avec les usagers 

- Favoriser lôinclusion numérique »20 

Les animations sont ainsi déclinées autour de ces axes principaux. Lôoffre culturelle 

de la BMA est considérée par les usagers, selon une enquête auprès des publics 

 
20 Document interne r®capitulatif de lôaction culturelle en 2019. 
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men®e ¨ lôoccasion du lancement du projet Toussaint +40, comme étant un des 

services les plus attrayants et importants de la BMA. 

On notera lôimportance accord®e ¨ lôaccessibilit® dans la programmation culturelle 

puisque toutes les animations culturelles qui ont lieu au sein des médiathèques du 

réseau sont gratuites pour lôensemble des usagers. Cela signifie que les usagers qui 

nôont pas dôabonnement ¨ la m®diath¯que peuvent tout de même assister aux 

animations. Ainsi les animations culturelles sont entièrement accessibles 

puisquôaucun paiement nôest requis que ce soit pour une demande dôabonnement ou 

¨ lôentr®e des ®v¯nements culturels. 

 

4. LA CYBER-ATTAQUE ET DES CONDITIONS DôACCES DIFFICILES 

En janvier 2021, la ville dôAngers a ®t® victime dôune cyber-attaque. Côest ainsi que 

tous les portails numériques des services de la ville ont été rendus inaccessibles. La 

BMA, en tant que service communal, a été touchée par cette cyber-attaque. Ainsi, le 

SIGB (Système intégré de gestion de bibliothèque), qui est le logiciel sur lequel 

sôeffectuent toutes les tâches de travail interne (catalogage, recherches catalogue, 

bulletinage, etc.) et toutes les tâches de service aux usagers (prêt, retour, réservation, 

recherches catalogue, etc.), a été rendu inaccessible et inutilisable. 

 

Des services dégradés  

Cela a plusieurs conséquences sur les services disponibles aux usagers : 

- Le site internet de la biblioth¯que nôest toujours pas accessible : les usagers 

nôont pas acc¯s ¨ lôOPAC (Online public access catalog) qui est le catalogue en 

ligne de la bibliothèque. Les comptes lecteurs ne sont également pas 

disponibles en ligne, ce qui signifie que les usagers ne peuvent accéder aux 

listes des documents empruntés et leur date de retour, prolonger des documents 

ou en réserver. 

- La programmation culturelle et le calendrier événementiel ne sont pas 

accessibles sur le site de la bibliothèque. Ainsi, si les usagers ne disposent pas 

du livret « En lignes », qui recense lôensemble des animations culturelles 

proposé sur le réseau sur une période donnée, ils ne peuvent pas prendre 

connaissance de lôoffre culturelle de la BMA. Ce manque a été compensé en 
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partie par lôutilisation des r®seaux sociaux et notamment dôInstagram. 

Cependant, les réseaux sociaux ne sont pas utilisés ou accessibles par et pour 

tous. 

- Les informations pratiques concernant la BMA ne sont pas accessibles sur le 

site internet. En effet, les informations concernant les horaires dôouverture, les 

bibliothèques et ludothèques du réseau et leur adresse, ainsi que les supports 

et services proposés dans chaque bibliothèque ne peuvent être communiqués 

au public. 

- Les ressources numériques accessibles à travers le portail de la bibliothèque ne 

sont plus accessibles pour les usagers. Certaines des ressources sont alors 

accessibles directement sur le site de la ressource, cependant, tous les usagers 

nôont pas connaissance de cette possibilit®. De plus, lôacc¯s aux ressources ¨ 

partir du portail de la bibliothèque garantit une facilité dôacc¯s pour les usagers 

qui ne sont pas habitués à lôutilisation des outils num®riques et dôinternet.  

Ainsi, lôacc¯s aux biblioth¯ques et aux services propos®s sur le r®seau est fortement 

obstrué par la mise hors service du site internet de la bibliothèque et de tous les 

services liés au portail. 

À cela sôajoutent les conditions sanitaires liées à la pandémie mondiale du covid. 

En effet, lôacc¯s aux biblioth¯ques a été impossible pendant une partie de la pandémie, 

notamment pendant les confinements, puis mise sous condition avec le contrôle du 

passe sanitaire et du port du masque. 

Ainsi, cela fait maintenant près de deux ans que la BMA se trouve dans lôobligation 

de proposer à ses usagers des services dégradés. Cela a entraîné une perte du 

nombre dôusagers et dôinscrits ¨ la BMA ainsi quôun mécontentement régulièrement 

exprimé de la part des usagers qui fréquentent toujours la bibliothèque. 

Ces conditions dôacc¯s tr¯s difficile et cette perte dans la fr®quentation de la 

biblioth¯que et de lôutilisation des services et collections est ¨ prendre pleinement en 

compte dans les statistiques présentées postérieurement ainsi que dans ma façon 

dôappréhender les collections et les méthodes de valorisation. 

En effet, la cyber-attaque et la crise sanitaire ont également eu de fortes 

conséquences sur le travail interne et les équipe de la BMA.  
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Travail interne difficile 

La charte de la médiation adoptée en 2015, présentée précédemment, a pour but 

de définir des m®thodes de travail pour les biblioth®caires afin dôaccueillir au mieux les 

publics et valoriser les collections. Cependant, cet accueil a été impossible, puis 

difficile, pendant une longue période. De plus, le travail de valorisation et de médiation 

a également été rendu difficile par les conditions dôacc¯s réduites liées au covid et à 

la cyber-attaque. Cela a pu créer un certain découragement chez les bibliothécaires 

qui se sont retrouv®s dans lôimpossibilité de mener à bien leurs missions de service 

public et qui ont, par exemple, dû se retrouver dans des situations où ils ont dû refuser 

lôacc¯s au b©timent ¨ des usagers lors du contrôle du passe sanitaire. 

De plus, le travail interne de traitement des collections a été très difficile pendant un 

certain temps. En effet, dans les mois qui ont précédé la cyber-attaque, une ré-

informatisation complète de la BMA avait eu lieu. Un nouveau SIGB, le logiciel V-

smart, développé par Infor, et été installé. Le site internet avait également été 

entièrement changé. Ainsi, les personnels de la BMA avaient ®t® form®s ¨ lôutilisation 

du nouveau SIGB. Cependant, la cyber-attaque ayant rendu impossible lôutilisation du 

SIGB pendant plusieurs mois, les biblioth®caires nôont pas r®ellement eu lôoccasion de 

mettre en pratique les compétences acquises lors de ces formations ce qui a rendu 

compliquée la maîtrise du logiciel lorsque son utilisation a à nouveau été possible. 

De plus, les conséquences de la cyber-attaque ont toujours un impact aujourdôhui 

sur lôutilisation du logiciel. En effet, certaines lenteurs se produisent ¨ lôutilisation de 

certaines fonctionnalités. Cela a pour conséquences dôaugmenter le temps pass® par 

les bibliothécaires sur des tâches quotidiennes telles que le catalogage et les 

recherches sur le catalogue.  

Afin de résoudre certains problèmes, le fournisseur requiert un accès à distance. 

Cependant, cela nôest plus possible depuis la cyber-attaque puisque certains accès à 

distance ne sont plus autoris®s par la ville dôAngers.  

Ainsi, les bibliothécaires sont contraints de travailler dans des conditions difficiles 

de par la crise sanitaire et les directives changeantes à ce sujet, les conséquences de 

la cyber-attaque depuis plus dôun an et demi, et le mécontentement exprimé par 

certains usagers à ce sujet. 
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5. UNE REFLEXION SUR LôACCESSIBILITE 

Le r¹le des biblioth¯ques est centr® sur lôaccessibilit®. Les biblioth¯ques accueillent 

tous types de publics gratuitement et mettent à disposition des documents en 

contrepartie dôun abonnement (onéreux ou non).  

Comme mentionné précédemment, la BMA a mené une réflexion autour de 

lôaccessibilit® concernant la programmation culturelle en rendant lôint®gralit® des 

animations gratuite pour tous les usagers, abonnés ou non.  

Une r®flexion a ®galement ®t® men®e sur lôaccessibilit® des lieux. Conformément 

au Code de la construction et de lôhabitation (Article L161-1)21 qui prévoit que tous les 

établissements recevant du public doivent être accessibles aux personnes à mobilité 

réduite (PMR), toutes les bibliothèques sont maintenant accessibles aux PRM. 

Cependant, une r®flexion sur les heures dôouverture a ®t® également menée. Ainsi, la 

bibliothèque est ouverte du mardi au samedi et il a ®t® d®cid® dôouvrir la biblioth¯que 

Toussaint un dimanche par mois afin de rendre le lieu et les services accessibles aux 

personnes qui ne peuvent pas sôy rendre lors des horaires dôouverture en semaine. 

De plus une r®flexion a ®t® men®e sur lôaccessibilit® de lôabonnement ¨ la 

bibliothèque. 

 

Abonnement à la BMA 

Tarification solidaire 

Lôaccessibilit® passe en partie par les frais dôinscription. Si les lieux et animations 

sont accessibles sans abonnement, les usagers doivent être abonnés pour emprunter 

des documents. 

Ainsi, lôabonnement est gratuit pour tous les enfants et les adultes ©g®s de moins 

de vingt-six ans. Cela permet de rendre accessibles les collections ¨ lôemprunt non 

seulement pour toutes les familles avec des enfants mais également aux étudiants qui 

sont une des populations en situation précaire mais qui ont un réel besoin 

dôaccessibilit® aux collections de la biblioth¯que. 

 
21 « Titre VI : Accessibilit® (Articles L161-1 à L165-7) - Légifrance ». Consulté le 8 juin 2022. 

https://www.legifrance.gouv.fr/codes/section_lc/LEGITEXT000006074096/LEGISCTA000006143522. 

https://www.legifrance.gouv.fr/codes/section_lc/LEGITEXT000006074096/LEGISCTA000006143522
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De plus pour les adultes âgés de plus de vingt-six ans, il y a des tarifs solidaires. 

En effet, le tarif dôinscription est basé sur le quotient familial calculé par la caisse 

dôallocation familiale, afin de proposer un tarif réduit aux personnes les plus démunies. 

Les frais dôinscription varient ainsi de cinq euros à cinquante euros en fonction du type 

dôabonnement et de la commune de résidence de lôusager. Il est possible de payer 

une partie ou la totalit® des frais dôinscription en ch¯ques-vacances. 

Enfin, lôusager a le choix entre un abonnement sur six mois ou un abonnement sur 

lôann®e, ce qui permet de ne pas avoir ¨ r®gler la totalit® de la somme en une seule 

fois et de moduler lôabonnement en fonction des besoins. De plus, lôusager a le choix 

entre souscrire à un abonnement « Lire » ou à un abonnement « Multimédia ». Le 

premier permet dôemprunter tous les documents imprim®s tandis que le dernier permet 

dôemprunter la totalit® des supports propos®s. Lôabonnement ç Lire » est à un tarif 

inf®rieur et donc plus accessible avec tout de m°me la totalit® de lôoffre dôimprim®s 

empruntables. 

Les cartes collectivités 

Les collectivit®s angevines peuvent sôinscrire ¨ la biblioth¯que et disposer dôune 

carte de collectivité. Ainsi, les associations, maisons de quartiers, et autres collectivités 

à vocation sociale peuvent emprunter des documents dans les bibliothèques du 

réseau et ensuite les mettre à disposition de leurs usagers. Afin de faciliter cette 

d®marche, les conditions dôemprunts des collectivités sont différentes en termes de 

nombre de documents et de durée de prêt. 

Cela permet à la BMA de rendre ses collections accessibles à des publics qui ne 

sont pas forc®ment des usagers de la biblioth¯que par lôinterm®diaire des collectivités 

qui prennent un rôle de médiateur. 

Abonnement Lire Autrement  

La BMA propose également un abonnement « Lire Autrement » pour les personnes 

avec une déficience visuelle. Cet abonnement permet aux usagers qui bénéficient de 

cet abonnement de disposer dôune durée de prêt supérieure (six semaines) et 

dôemprunter jusquô¨ quinze textes enregistrés ainsi que lôint®gralit® des supports de 

lôabonnement ç Lire ». 
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Bibliothèque à domicile 

La BMA propose un service de portage à domicile appelé « Bibliothèque à 

domicile ». Ce service a été mis en place en 2007 afin de répondre aux besoins et 

demandes dôun public dit « empêché. » Ici, ce public représente les personnes qui ne 

peuvent pas se rendre ¨ la biblioth¯que pour cause de handicap, en raison de lô©ge, 

ou dôune maladie. 

Afin de lutter contre la solitude de ce public empêché et rendre la culture et la 

littérature accessibles, des documents de la médiathèque sont portés au domicile des 

personnes inscrites avec lôaide dôune ®quipe de b®n®voles. 

Une bibliothécaire de la BMA porte le projet en collaboration avec des agents 

municipaux du Centre Communal dôAction Sociale (CCAS). 

 

Les collections accessibles et inclusives 

Des collections accessibles et inclusives sont des fonds de documents qui peuvent 

être et sont utilisés par tous les usagers de la médiathèque mais pour lesquels 

certaines adaptions ont été mises en place afin de garantir lôaccessibilit® ¨ des 

personnes en situation dôemp°chement. Ces situations sont diverses : situation de 

handicap physique ou mental, situation dôillettrisme et dôalphab®tisation, fatigue, etc. 

Ces collections permettent de garantir lôinclusion de tous les publics et faire de la 

m®diath¯que un espace partag® qui propose des services qui sôadressent ¨ tous et 

prennent en compte les besoins des publics éloignés de la lecture et de la culture. 

Ces fonds sont les suivants :  

¶ Le fonds BEA-BA (Bébés, Enfants, Adolescents) qui est le fonds parentalité. 

Ce fonds se situe dans les espaces jeunesse des bibliothèques et les 

documents, bien quôils soient des documents adulte, peuvent °tre emprunt®s 

sur les cartes dôabonnement enfant qui sont gratuites. 

¶ Le fonds de français langue étrangère (FLE) qui est un fonds de documents 

dôapprentissage de la langue fran­aise pour les personnes allophones. 

¶ Le fonds « Emploi-formation » qui est un fonds de documents de formation 

et dôaide ¨ lôorientation ou la r®orientation professionnelle. 
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¶ Le fonds « Facile à lire » qui est un fonds de document destinés aux 

personnes adultes ®loign®es de la lecture et en situation dôapprentissage de 

la lecture ou du français, ou de reprise de lecture. 

¶ Le fonds « DYS » en jeunesse qui est un fonds de documents adaptés aux 

troubles DYS. 

¶ Le fonds de Grands Caractères qui est un fonds de document à destination 

des personnes malvoyantes qui ont besoin dôadaptation dans la forme et 

mise en page des documents. 

¶ Le fonds de textes enregistrés qui peut être utilisé par diverses populations 

en situation de handicap. 

Ainsi, nous pouvons affirmer quôune r®elle r®flexion est menée à la BMA afin de 

rendre les collections les plus accessibles possible à tous types de publics. 
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CONCLUSION DE LA PREMIERE PARTIE 

Cette pr®sentation aussi compl¯te que possible de la structure dôaccueil permet de 

mettre en contexte la demande qui môa ®t® faite de la part de la BMA quant au bilan et 

développement des collections dites accessibles et inclusives. 

Le contexte sanitaire, les conséquences au long-terme de la cyber-attaque, et les 

différents projets de rénovation, r®am®nagement, et construction dôextension créent 

des conditions de travail difficiles pour les biblioth®caires et des conditions dôacc¯s 

difficiles pour les usagers. 

Ainsi, travailler sur lôaccessibilit® des collections est tout à fait pertinent de manière 

¨ faciliter lôacc¯s actuel aux collections pour les usagers mais ®galement afin de 

provoquer une réflexion pour les futurs espaces et collections des nouvelles 

bibliothèques. 

Les fonds dits accessibles et inclusifs sont des fonds en changement constant. Les 

progrès technologiques, la compréhension des différents handicaps empêchant la 

lecture, et les r®flexions men®es sur lôaccessibilit® en biblioth¯que entra´nent la 

création de nouvelles adaptations et de nouveaux outils pour les publics des 

bibliothèques. 

En prenant en compte tous ces ®l®ments, jôai men® un projet orient® sur les 

collections accessibles et inclusives dans le réseau de médiathèques municipales 

dôAngers afin dôen faire un bilan et de pr®senter des axes de d®veloppement. 

 



Lila Lepan | Un projet orienté sur les collections accessibles et inclusives 

 

Page 44 | 160 

II. UN PROJET ORIENTE SUR LES COLLECTIONS 

ACCESSIBLES ET INCLUSIVES 

1. METHODES DE TRAVAIL 

Approche des fonds 

Lôintitul® de mon projet de stage était le suivant : « Bilan des usages et collections 

de fonds inclusifs et accessibles dans les biblioth¯ques dôAngers et d®finition dôaxes 

de développement. » 

Ainsi, mon projet portait sur les usages faits des collections par les usagers de la 

BMA, sur les collections en elles-mêmes (état, statistiques de prêt, présentation, 

valorisation, etc.) et mon travail devait °tre men® ¨ lô®chelle du r®seau. Enfin, après 

avoir établi un bilan des usages et des collections, je devais être en mesure de 

proposer des projets dôam®lioration et de d®veloppement de fonds en prenant en 

compte le contexte actuel de la BMA et en me basant sur des méthodes de travail et 

de valorisation dôautres biblioth¯ques. 

Il est important de souligner que mon projet de stage nô®tait pas d®fini au-delà de 

ces grands axes. Ainsi, les projets de d®veloppement nô®taient pas définis et le bilan 

des usages et collections était nécessaire afin de déterminer quels étaient les besoins 

et les demandes des usagers comme des bibliothécaires vis-à-vis des fonds inclusifs 

et accessibles. 

Les axes de travail du projet que jôai mené sont des axes qui ont été définis dans 

leurs sp®cificit®s au fil de mon travail dô®valuation et de bilan.  

Cela explique donc le fait que le premier mois de mon stage ait été consacré à la 

d®couverte de lôint®gralit® des fonds accessibles et inclusifs sur lôensemble du r®seau. 

Jô®tais bas®e ¨ la m®diath¯que Toussaint, ce qui a grandement facilit® mon travail sur 

les divers fonds présents à la médiathèque centrale. Cependant, dès ma première 

semaine de stage, jôai eu lôoccasion de commencer ¨ visiter les médiathèques de 

quartier afin dô®largir mon travail ¨ lô®chelle du r®seau et de prendre en compte les 

publics et besoins diff®rents ¨ lô®chelle de chaque quartier. 

Jôai donc commenc® par prendre connaissance des sept fonds (qui pour rappel sont 

les fonds BEA-BA, Français langue étrangère, Facile à lire, DYS, Emploi-formation, 
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textes enregistrés, grands-caractères) et dô®tablir des listes des biblioth¯ques du 

réseau qui proposaient ces fonds, les publics visés par ces fonds, et les spécificités 

bibliothéconomique de gestion de chaque fonds. 

Cette première phase de travail sur lôint®gralit® des fonds accessibles et inclusifs et 

sur lôint®gralit® du r®seau môa permis de comprendre le fonctionnement de la BMA, les 

spécificités liées au territoire de chaque bibliothèque de quartier, les besoins 

spécifiques des différents publics visés par les fonds, et lôint®r°t et lôusage fait de ces 

fonds. 

Ma compr®hension des fonds plus approfondie, jôai pu alors ®tablir des listes de 

besoins et demandes concernant chaque fonds et ainsi décider avec ma maîtresse de 

stage quels fonds nécessitaient un travail plus approfondi et ainsi définir mes axes de 

travail. 

Les fonds que nous avons sélectionnés sont donc les suivants : Facile à lire, DYS, 

textes enregistrés, Français langue étrangère. 

Le fonds facile à lire est un fonds relativement récent à la BMA. Il est donc 

int®ressant dôen faire un bilan afin dô®valuer les usages faits du fonds et les 

développements possibles pour la suite ainsi que le développement de ce fonds dans 

dôautres biblioth¯ques du r®seau. Le fonds DYS est un fonds qui est destin® ¨ la 

jeunesse et qui entre en continuit® avec le fonds facile ¨ lire, côest pourquoi il nous a 

semblé intéressant de le sélectionner. Le fonds de textes enregistrés est un fonds 

assez conséquent avec des usages et des publics multiples, ainsi il est intéressant 

dôen ®tudier les usages afin de pouvoir proposer des axes de d®veloppement en 

accord avec le projet de rénovation de la médiathèque Toussaint afin de faire vivre 

dôavantage le fonds sur lôensemble du r®seau. Enfin, le fonds Français langue 

étrangère est un fonds relativement restreint mais qui a toute son importance dans le 

réseau de par sa présence dans les médiathèques de quartier avec de fortes 

populations étrangère et/ou pratiquant diverses langues. 

Les fonds nôexistent pas en vase clos et les fonds dits accessibles et inclusifs sont 

particulièrement polyvalents puisque les publics cibles de chaque fonds peuvent être 

les mêmes. Ainsi, pour des raisons dôorganisation et de pr®sentation, jôai d®cid® de 

présenter le travail effectué sur chacun des fonds séparément de façon à rendre ma 

démarche plus compréhensible. Cependant, il est important de prendre en compte la 

transversalité des fonds que nous avons sélectionnés et la transversalité nécessaire 

à la valorisation de ces fonds.  
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Approche du réseau et des publics 

Afin de comprendre les enjeux, projets, et publics de chaque biblioth¯que, jôai 

effectué du service public dans chacune des bibliothèques. Jôai également eu 

lôoccasion de participer à la préparation et à la réalisation dôanimations dans les 

médiathèques de quartier comme à la médiathèque centrale. 

Participer activement au fonctionnement quotidien des médiathèques du réseau et 

effectuer des missions autres que les missions directement en lien avec mon projet de 

stage môa permis dôenrichir mon approche du sujet avec une expérience pratique. La 

diversité des tâches qui môont été confiées môa également apporté une diversité de 

points de vue. En effet, au cours des différentes tâches que jôai effectuées, jôai eu 

lôoccasion de travailler avec lôensemble des membres de lôéquipe de la BMA et cela a 

fortement nourri ma réflexion. 

 

2. PRESENTATION DES FONDS : 

Facile à lire 

Le « Facile à lire è est une d®marche cr®®e tout dôabord ¨ lôinitiative de Livre et 

lecture Bretagne avec la structure Bibliopass en 201422 qui se sont inspirés de 

démarches de bibliothèques anglophones et scandinaves et du « easy to read 

square. » Cette démarche a été par la suite reprise par le ministère de la Culture en 

partenariat avec lôAssociation des biblioth®caires de France (ABF), lôAgence nationale 

de lutte contre lôillettrisme (ANLCI) et la F®d®ration interr®gionale du livre et de la 

lecture (FILL). En soutenant cette démarche, ces différents acteurs encouragent le 

d®veloppement de fonds Facile ¨ lire sur lôensemble du territoire fran­ais. 

Selon la documentation mise à disposition par le ministère de la culture, la 

démarche du projet est de : « proposer en bibliothèque et autres lieux de médiation, 

une offre de lecture pour des personnes qui nôont jamais vraiment ma´tris® 

lôapprentissage de la lecture ou qui ont d®sappris ¨ lire. »23 

 
22 Bretagne, Livre et Lecture en, et Super Utilisateur. « Facile à lire ». Consulté le 15 mars 2022. 

https://www.livrelecturebretagne.fr/publics-eloignes/lutte-contre-l-illettrisme/facile-a-lire. 

23 « Facile à lire ». Consulté le 8 juin 2022. https://www.culture.gouv.fr/Thematiques/Livre-et-

lecture/Les-bibliotheques-publiques/Facile-a-lire. 

https://www.livrelecturebretagne.fr/publics-eloignes/lutte-contre-l-illettrisme/facile-a-lire
https://www.culture.gouv.fr/Thematiques/Livre-et-lecture/Les-bibliotheques-publiques/Facile-a-lire
https://www.culture.gouv.fr/Thematiques/Livre-et-lecture/Les-bibliotheques-publiques/Facile-a-lire
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Ainsi, les premiers publics visés par le dispositif Facile à lire (FAL) sont les 

personnes éloignées de la lecture et dites en fragilité linguistique. Ce sont donc des 

personnes en situation dôillettrisme, dôalphab®tisation, dôemp°chement, de handicap, 

ou des personnes allophones. 

LôANLCI apporte une distinction entre les personnes en situation dôillettrisme, en 

situation dôalphab®tisation, ou les personnes allophones.24 On parle dôillettrisme 

lorsquôune personne qui a ®t® scolaris®e en France nôest pas autonome dans la vie 

courante de par une maîtrise insuffisante de la lecture, de lô®criture et du calcul. Les 

personnes en situation dôalphab®tisation sont des personnes qui nôont jamais ®t® 

scolarisées et ne maîtrisent donc pas lô®criture, la lecture, ou le calcul. Enfin, les 

personnes allophones sont des personnes dont la langue maternelle nôest pas la 

langue du pays où ils résident ï langue quôils ne ma´trisent pas encore. 

Dans le cas dôillettrisme, la politique de lutte contre lôillettrisme vise ¨ faire renouer 

ces personnes avec la culture de lô®crit. Les personnes en situation dôalphab®tisation 

ou les personnes allophones ont besoin dôun premier niveau dôapprentissage qui 

diff¯re donc de lôapprentissage des personnes en situation dôillettrisme. 

Selon lôANLCI, en France 7% de la population entre dix-huit et soixante-cinq ans 

était en situation dôillettrisme en 201125. Il nôexiste pas dô®tude plus r®cente portant sur 

lôillettrisme en France. En 2011, cela concernait donc deux millions cinq cent mille 

personnes en France.26 

Tout en restant ouverte à tous, la démarche Facile à lire vise donc des publics 

spécifiques et des documents spécifiques. Afin de garantir une certaine continuité de 

service et une reconnaissance du service par les usagers dôune m®diath¯que ¨ une 

autre, lôappellation et le logo sont communs ¨ toutes les biblioth¯ques participant ¨ la 

démarche. Le ministère de la Culture possède les droits 

du logo et le met à disposition des collectivités et 

associations participant au projet. 

 
24 « Les définitions / De quoi parle-t-on ? / Illettrisme / Accueil - Agence Nationale de Lutte contre 

lôIllettrisme ». Consulté le 8 juin 2022. http://www.anlci.gouv.fr/Illettrisme/De-quoi-parle-t-on/Les-

definitions. 

25 Ibid. 

26 vie-publique.fr. « Pr®vention et lutte contre lôillettrisme ». Consulté le 8 juin 2022. https://www.vie-

publique.fr/rapport/33838-prevention-et-lutte-contre-lillettrisme. 

Figure 5 Å Logo Facile à lire 

http://www.anlci.gouv.fr/Illettrisme/De-quoi-parle-t-on/Les-definitions
http://www.anlci.gouv.fr/Illettrisme/De-quoi-parle-t-on/Les-definitions
https://www.vie-publique.fr/rapport/33838-prevention-et-lutte-contre-lillettrisme
https://www.vie-publique.fr/rapport/33838-prevention-et-lutte-contre-lillettrisme
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En contrepartie de lôutilisation du logo, la structure demandeuse doit sôengager ¨ 

respecter un certain nombre de directives concernant le fonds et les documents choisis 

:  

¶ « Installer un espace « Facile à lire » clairement identifié au sein de la 

bibliothèque, séparé des autres collections et sur un mobilier repérable. 

¶ Choisir un emplacement sp®cifique au sein de lô®tablissement pour une 

visibilité maximale : espace dôaccueil, ¨ lôentr®e de la biblioth¯que ou dans 

un ®tablissement partenaire (maison de retraite, centre dôaccueil, commerce, 

etc.). 

¶ Présenter les ouvrages de face 

¶ Disposer dôun minimum de cinquante livres dans le fonds « Facile à lire. » La 

collection « Facile à lire » peut provenir du fonds courant de la bibliothèque. 

Renouveler régulièrement la collection « Facile à lire. » 

¶ Créer une démarche partenariale : pour un plus grand succès de la 

démarche « Facile à lire, » la biblioth¯que sôengage ¨ travailler avec les 

partenaires du champ social de sa collectivité, notamment auprès des 

publics éloignés du livre et de la lecture. 

¶ Pr®voir des temps de m®diation et dôanimation afin de valoriser cet espace 

« Facile à lire » et toucher les publics visés. Ces médiations peuvent se faire 

lors de lôinauguration de lôespace par exemple, ou plus tard, et °tre 

reprogrammées. »27 

Ainsi, le Facile à lire est un fonds distinct du reste des collections, séparé 

physiquement des collections courantes afin d'être mis en évidence et facile d'accès. 

C'est également un fonds facilement repérable avec une appellation et un logo 

communs. La présentation du fonds est également différenciée afin de garantir une 

facilité d'accès et d'abord et encourager les usagers à découvrir et utiliser le fonds. Il 

représente enfin un travail nécessaire de valorisation et de médiation en partenariat 

avec les acteurs du territoire en contact avec les personnes éloignées de la lecture. 

Les documents présentés dans le fonds FAL sont des documents sélectionnés par 

les bibliothécaires responsables du fonds et doivent répondre à certains critères 

 
27 « Facile à lire ». Consulté le 8 juin 2022. https://www.culture.gouv.fr/Thematiques/Livre-et-

lecture/Les-bibliotheques-publiques/Facile-a-lire. 

https://www.culture.gouv.fr/Thematiques/Livre-et-lecture/Les-bibliotheques-publiques/Facile-a-lire
https://www.culture.gouv.fr/Thematiques/Livre-et-lecture/Les-bibliotheques-publiques/Facile-a-lire
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d'accessibilité et de lisibilité définis par Bibliopass. Afin d'accompagner les 

bibliothécaires dans cette démarche, le Bibliopass met à disposition sur le site « Le 

Facile à lire en Bretagne »28 (qui est le site ressource du Facile à lire en France) une 

fiche pratique29 de critères de repérage de documents qui peuvent être intégrés au 

fonds. Ce document défini les critères exacts accompagnés d'explications permettant 

de mettre en application les recommandations données. En résumé, des critères de 

forme sont à prendre en compte (police accessible, textes courts, mise en page, 

chapitrage, etc.) ainsi que des critères de fonds (sujets valorisants et intéressants, 

ouvrages destinés aux adultes et non-infantilisants, etc.).  

Trois niveaux de documents sont reconnus : 

¶ Livres très illustrés, peu de textes 

¶ Livres de 80 à 100 pages, de préférences avec illustrations, chapitres brefs, 

mise en page aérée 

¶ Livres de 100 à 200 pages 

La difficult® principale dans la gestion dôun fonds Facile ¨ lire réside dans 

lôacquisition de documents. En effet, il nôexiste pas dô®diteurs de documents Facile ¨ 

lire comme il peut exister des éditeurs spécialisés dans des fonds précis, ce qui permet 

aux bibliothécaires de mener une veille documentaire précise et efficace. Pour les 

documents acquis pour le fonds Facile ¨ lire, il sôagit de faire du cas par cas. Cela 

n®cessite dôeffectuer des recherches approfondies sur chaque document afin de 

sôassurer que le document correspond aux crit¯res sp®cifiques d®finis dans la charte 

du Facile à lire. 

Cependant, les informations nécessaires ne sont pas toujours disponibles en ligne 

lors de lôachat. Ainsi, une majorit® des documents ajoutés au fonds FAL sont en 

pratique, des documents ayant été acquis par des bibliothécaires responsables 

dôautres fonds et sont ensuite étudiés par les responsables de fonds FAL qui les 

intègrent au fonds sôils correspondent aux demandes.  

 
28  Le « Facile à lire » en Bretagne. « Le ñFacile ¨ lireò en Bretagne ». Consulté le 8 juin 2022. 

https://facilealirebretagne.wordpress.com/. 

29 « Critères de repérage du FAL ï Le ñFacile ¨ lireò en Bretagne ». Consulté le 8 juin 2022. 

https://facilealirebretagne.wordpress.com/criteres-de-reperage-du-fal/. 

 

https://facilealirebretagne.wordpress.com/
https://facilealirebretagne.wordpress.com/criteres-de-reperage-du-fal/


Lila Lepan | Un projet orienté sur les collections accessibles et inclusives 

 

Page 50 | 160 

Une autre manière dôint®grer des documents au fonds consiste ¨ retirer des 

documents des fonds courants et de les intégrer au fonds FAL. Cela permet de 

revaloriser des documents qui ne sont pas forcément mis en valeur dans les fonds 

courants et qui pourront regagner en visibilité dans le fonds FAL. Cela minimise 

également lôinvestissement de d®part du fonds FAL ce qui permet dôencourager plus 

de bibliothèques à participer à la démarche. 

Dans le r®seau de m®diath¯ques dôAngers 

Dans le r®seau de m®diath¯que dôAngers, le projet a été lancé en 2018 avec la 

signature de la charte « Facile à lire » du Ministère de la Culture par la responsable du 

secteur adulte de la BMA. Le fonds a été mis en libre accès dans les espaces de la 

médiathèque Toussaint en fin dôann®e 2020. 

Sur le réseau de médiathèques dôAngers, seules deux m®diath¯ques proposent un 

fonds Facile à lire. Ces deux bibliothèques sont la bibliothèque Toussaint et la 

bibliothèque des Justices. Sur ces deux bibliothèques, le fonds est composé de deux 

cent soixante-quatorze documents. Deux cent six de ces documents sont présents 

dans le fonds de la médiathèque Toussaint, tandis que les soixante-huit restants sont 

dans le fonds de la médiathèque des Justices qui est plus récent. De plus en tant que 

bibliothèque de quartier, la m®diath¯que des Justice nôa pas besoin dôun fonds aussi 

conséquent que celui de la médiathèque Toussaint. 

Le fonds de la médiathèque des Justices est trop récent pour pouvoir en tirer un 

taux de rotation, cependant à la médiathèque Toussaint en 2021, sur un fonds de 

soixante-dix-neuf documents, le taux de rotation était de 2,7. Côest donc un fonds qui 

fonctionne très bien avec beaucoup de prêts effectués. Il est important de noter que 

ces chiffres sont élevés malgré les taux de fréquentations et dôemprunts en baisse liés 

à la pandémie et aux conséquences de la cyber-attaque. 

La médiathèque Toussaint 

La médiathèque Toussaint propose deux cent six documents dans le fonds FAL. La 

charte pr®voit la pr®sentation de lôespace FAL ¨ lôentr®e de la bibliothèque. Cependant, 

¨ Toussaint, lôarchitecture de la m®diath¯que ne permet pas cela.   

Cependant, la tour de documents était placée dans un lieu de passage, proche des 

étagères de nouveautés et de la tour de documents « Lu & apprécié » (comme visible 
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sur le plan ci-contre) qui attirent 

beaucoup dôusagers. Ainsi, elle 

était dans un lieu idéal pour que 

les usagers découvrent les 

documents par « accident » 

sans forcément connaître la 

démarche. De plus, la proximité 

avec le bureau de 

renseignement permet une 

médiation rapide et immédiate 

entre le document et lôusager en 

respect avec la charte. 

Les documents étaient tous rassemblés dans une tour de présentation sans 

distinction entre les différents documents. Le fonds était 

clairement identifié par des affiches de chaque côté de la 

tour de documents comportant le logo Facile à lire. Le 

premier étage de la tour de documents était utilisé pour 

valoriser les documents appréciés des bibliothécaires ou 

faisant partie du prix Facile à lire organisé chaque année 

en Bretagne.  

La médiathèque des Justices 

Avec un fonds de soixante-

huit documents, le fonds FAL 

des Justices est bien inférieur en 

nombre au fonds de Toussaint. Cependant, par rapport à la 

taille de la bibliothèque, le fonds correspond aux besoins et 

répond aux demandes d'un minimum de cinquante 

documents. 

Sur les soixante-huit documents, les deux catégories 

statistiques les plus représentées sont les romans et les 

langues avec respectivement trente-et-un et douze 

documents. Avec ces documents, le fonds s'adresse donc 

principalement aux publics allophones et aux personnes en 

reprise de lecture. 

Figure 6 Å Plan du rez-de-chaussée et de l'implantation des collections 

Figure 8 Å Le fonds FAL à la 

médiathèque des Justices 

Figure 7 Å Fonds FAL à la médiathèque 

Toussaint 
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 La présentation du fonds répond très bien aux critères de la charte du ministère de 

la culture. Les documents sont présentés dans un meuble dédié au fonds et placé 

proche de l'entrée et de la banque dôaccueil. Les documents sont présentés en facing 

et sont peu nombreux (ce qui signifie également qu'une partie du fonds est en prêt) et 

espacés ce qui permet une présentation aérée et attrayante. 

De par le plus petit nombre de documents et le mobilier approprié au fonds, le fonds 

de la médiathèque des Justices a une présentation plus idéale que celle de la 

médiathèque Toussaint. Elle répond plus à la demande de la charte que celle de 

Toussaint.  

L'espace n'est pas exactement présenté comme le prescrit la documentation 

officielle puisque qu'il n'y a pas d'assises disponibles à côté du mobilier, cependant 

l'espace disponible à la médiathèque des Justices ne permettrait pas une telle 

disposition. Des assises sont disponibles à proximité près de l'espace presse et il 

semble en effet plus pertinent de placer le mobilier FAL à l'entrée de la bibliothèque 

plutôt qu'à proximité des assises de l'espace presse. 

 L'espace est clairement identifié avec le logo "Facile à lire" placé sur plusieurs côtés 

du mobilier. Il a été apporté un changement au cours de mon stage qui a été d'ajouter 

sur le meuble la même affiche que dans l'espace de la médiathèque Toussaint ainsi 

qu'une fiche explicative courte afin d'expliquer le but de l'espace et les documents qui 

peuvent y être trouvés.  

 En ce qui concerne les documents, on notera la présence de revue en grands 

caractères qui apportent une diversification intéressante en termes de supports 

présents dans le fonds. Cependant très peu de documentaires sont présents dans le 

fonds. 

DYS 

Les troubles DYS 

Les troubles DYS, qui regroupent la dyslexie, les syndromes dysexécutifs la 

dyspraxie, la dyscalculie, et la dysorthographie, sont également appelés troubles 

neurodéveloppementaux de la lecture.30  

 
30 Bretagne, Livre et Lecture en, et Super Utilisateur. « Lecture et dyslexie ». Consulté le 16 mars 

2022. https://www.livrelecturebretagne.fr/publics-eloignes/lecture-et-handicaps/lecture-et-dyslexie. 

https://www.livrelecturebretagne.fr/publics-eloignes/lecture-et-handicaps/lecture-et-dyslexie
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La Fédération Française des Dys définit les troubles neurodéveloppementaux 

ainsi : 

« Les troubles neurodéveloppementaux sont des troubles 

cognitifs et comportementaux qui se manifestent pendant lôenfance 

et qui impliquent des difficult®s significatives dans lôacquisition et 

lôex®cution de fonctions intellectuelles, motrices, langagières et 

sociales spécifiques. »31 

Les troubles DYS sont donc variés et concernent plusieurs aspects de 

l'apprentissage de l'écriture, la lecture, et du calcul chez l'enfant. Ces troubles 

d'apprentissage chez les jeunes enfants et plus tard de la maîtrise de la lecture, de 

l'écriture et du calcul peuvent être plus ou moins importants d'une personne à l'autre.  

Ainsi, toutes les personnes atteintes de troubles DYS ne pourront pas atteindre une 

maîtrise de la lecture qui permet un usage quotidien. Cependant, à l'inverse, certaines 

personnes DYS peuvent maîtriser la lecture si des adaptations sont mises à leur 

disposition.32 

Il est aujourd'hui estimé que la dyslexie touche 5 à 8% de la population. 33 Ce n'est 

donc pas une catégorie d'usagers marginale pour les bibliothécaires. Il est également 

estimé que 20% des jeunes de seize à vingt-cinq ans ont un niveau de lecture 

médiocre à très faible.34 

Il existe souvent des antécédents familiaux pour les troubles DYS. Cela signifie que 

les parents d'enfants diagnostiqués DYS peuvent également avoir un rapport difficile 

à la lecture et donc ne pas se sentir légitimes de lire des histoires à leurs enfants ce 

qui ®loigne les enfants DYS dôautant plus de la lecture et du livre. C'est pourquoi la 

 
31 « Troubles DYS ï Fédération Française des DYS ». Consulté le 8 juin 2022. 

https://www.ffdys.com/troubles-dys. 

32 « Quel accueil pour les personnes dyslexiques dans les biblioth¯ques fran­aises ? - Notice 

bibliographique | Enssib ». Consulté le 10 juin 2022. https://www.enssib.fr/bibliotheque-

numerique/notices/67419-quel-accueil-pour-les-personnes-dyslexiques-dans-les-bibliotheques-

francaises. 

33 « Troubles DYS ï Fédération Française des DYS ». Consulté le 8 juin 2022. 

https://www.ffdys.com/troubles-dys. 

34 Ibid. 

https://www.ffdys.com/troubles-dys
https://www.enssib.fr/bibliotheque-numerique/notices/67419-quel-accueil-pour-les-personnes-dyslexiques-dans-les-bibliotheques-francaises
https://www.enssib.fr/bibliotheque-numerique/notices/67419-quel-accueil-pour-les-personnes-dyslexiques-dans-les-bibliotheques-francaises
https://www.enssib.fr/bibliotheque-numerique/notices/67419-quel-accueil-pour-les-personnes-dyslexiques-dans-les-bibliotheques-francaises
https://www.ffdys.com/troubles-dys
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place de la bibliothèque, qui propose des temps d'heure du conte, des accueils de 

classe, et diverses animations autour de la lecture, est très importante pour 

l'apprentissage et la maîtrise de la lecture chez les enfants DYS.  

Les enfants atteints de troubles DYS et qui sont diagnostiqués sont accompagnés 

par des orthophonistes, leurs parents et enseignants dans leur apprentissage de la 

lecture. Les bibliothèques peuvent faciliter et encourager cet apprentissage en 

proposant également des documents destinés aux enfants et adolescents atteints de 

troubles DYS. Les bibliothèques deviennent alors un lieu de ressources pour les 

enfants et adolescents comme pour les parents et professionnels qui encadrent 

l'enfant ou lôadolescent.  

En France, certaines bibliothèques proposent des fonds très développés pour les 

usagers DYS. 

La médiathèque Per Jakez Helias de la ville de Landerneau a mis en place un 

espace appelé "Biblio-Dys" qui regroupe tous les documents accessibles aux enfants 

et adolescents atteints de troubles DYS. Ce ne sont pas des documents réservés 

uniquement à ce public mais un espace partagé de la médiathèque qui est accessible 

également aux personnes DYS.  

Comme mentionné dans la présentation de l'espace sur le site internet de la 

médiathèque, cet espace regroupe différents types de documents mais tous ces 

documents ne sont pas accessibles à toutes les personnes atteintes de troubles DYS. 

La diversité des documents permet à ce public d'essayer divers supports, formats, et 

types d'adaptation afin de trouver le type de documents qui rendra la lecture non 

seulement accessible et possible mais qui en fera également un plaisir. 

Ainsi, dans l'espace Biblio-DYS, les enfants peuvent trouver des livres, des livres 

lus, des revues, du matériel de lecture (règles de lecture, stylos scanner), des histoires 

interactives, des livres audios au format Daisy et des lecteurs Daisy, des liseuses 

disposant de la police Dyslexique, des livres numériques au format FROG (voir onglet 

sur BibliOdyssée), des recommandations de podcasts, 150 epub Gallica accessibles 

numériquement. 

Tous les documents imprimés sont bien entendu des documents avec une mise en 

forme adaptée à la lecture pour les personnes DYS.   

En plus des documents pour les enfants DYS, l'entourage de ces enfants peut 

trouver de la documentation permettant de comprendre les troubles DYS et ainsi 

accompagner aux mieux les enfants.  
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Les bibliothécaires de la médiathèque Per Jakez Helias ont contacté le médecin 

scolaire de la circonscription de mani¯re ¨ ce quôil puisse informer et orienter les 

enfants dyslexiques du secteur et ainsi faire connaître et faire vivre le fonds Bibliodys 

de la médiathèque. De plus, ce contact avec un professionnel médical permet 

également aux bibliothécaires de mieux comprendre les besoins et capacités des 

personnes dyslexiques et les attentes auxquelles la médiathèque peut répondre.  

Les écoles et collèges du secteur ont également été contactés afin que les 

bibliothécaires obtiennent des listes des ouvrages étudiés en cours de français et ainsi 

pouvoir en acquérir des versions accessibles et les mettre à disposition des enfants 

dyslexiques. 

La médiathèque de Per Jakez Helias est donc un très bon exemple sur lequel se 

baser pour créer ou développer un fonds DYS. 

On soulignera ®galement lôimportance de la signal®tique 

dans lôacc¯s des personnes dyslexiques ¨ la biblioth¯que. Si 

toute la signalétique ne peut pas être rendue accessible pour 

les personnes dyslexiques, la signalétique concernant les 

espaces DYS se doit de lô°tre. Il en va de m°me pour toute la 

documentation en direction des usagers comme les guides du 

lecteur, les documents concernant les animations, ainsi que le 

site internet. Une signalétique visuelle comme le logo 

DYS, permet une facilit® dôacc¯s ¨ tous les niveaux de 

lecture. 

Dans le r®seau de m®diath¯ques dôAngers 

À lôexception des biblioth¯ques de quartier Saint-Nicolas, Belle-Beille, et Nelson 

Mandela, toutes les autres bibliothèques du réseau proposent des documents destinés 

à des publics DYS sous une forme ou sous une autre. 

Lôabsence de documents jeunesse pour les publics DYS à la bibliothèque Saint-

Nicolas sôexplique de par lôorientation s®nior de la m®diath¯que et lôabsence dôun fonds 

jeunesse. À la médiathèque Nelson-Mandela, les biblioth®caires estiment quôil nôest 

pas nécessaire de proposer des documents DYS puisquôil nôy a pas de demandes. 

Enfin, la médiathèque Belle-Beille ne propose pas actuellement de fonds DYS mais 

les bibliothécaires sont en contact avec des orthophonistes travaillant sur le quartier 

qui orientent r®guli¯rement les familles quôelles re­oivent vers la médiathèque. Ainsi, 

Figure 9 Å Le logo DYS mis ¨ disposition 

par Livre et lecture en Bretagne 
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un fonds de documents à destination des enfants DYS pourrait être développé et 

valorisé de par ce partenariat avec les orthophonistes du quartier. 

Dans les médiathèques qui proposent des documents DYS, les choix de 

valorisation et de présentation qui ont été faits diffèrent grandement. Ces choix 

sôexpliquent par la diff®rence des publics, les diff®rentes demandes faites, les 

partenariats qui existent avec les acteurs de chaque quartier, lôespace disponible, ainsi 

que les volontés et connaissances des bibliothécaires responsables des fonds. 

Ainsi, dans les médiathèques du Lac-de-Maine et dôAnnie Fratellini, les documents 

DYS sont intégrés aux collections Premières lectures et peuvent être trouvés 

facilement puisquôils sont regroupés sous un intercalaire « DYS ». 

À la médiathèque Monplaisir, très peu de documents sont proposés et ils sont 

répartis dans les collections Premières lectures sans signe distinctif qui permette de 

les reconnaître rapidement. Par exemple, les livres « spécial dyslexiques » de la 

collection « Sami et Julie » qui ont été acquis lors de mon stage, ont été intégrés à la 

collection sans valorisation ou présentation spécifique. 

À la médiathèque de la Roseraie, des documents à destination des publics DYS 

sont propos®s mais sont r®partis dans lôensemble des collections. Cependant, les 

biblioth®caires disposent dôun espace vide et souhaitent y rassembler lôensemble des 

documents et ainsi créer un fonds DYS. 

À la m®diath¯que des Justices ainsi quô¨ Toussaint 

Jeunesse, des fonds spécifiques DYS sont proposés. À 

Toussaint Jeunesse, les documents se trouvent sur la 

même étagère que les documents Premières lectures mais 

sont tout de même séparés. À la médiathèque des 

Justices, le fonds se situe au d®but de lôespace jeunesse 

près du poste de renseignement. 

Nous pouvons ainsi voir que les documents DYS sont 

souvent rapprochés du fonds Premières lectures qui 

propose des documents pour les enfants en 

apprentissage de la lecture. Ce choix est expliqué par 

les bibliothécaires par la proximité entre les deux pratiques de lecture mais également 

par lô©ge des lecteurs. En effet, selon lôexp®rience des biblioth®caires du réseau, les 

documents à destination des personnes atteintes de troubles DYS sont en majorité 

utilisés par des enfants qui sont en apprentissage de la lecture. Au cours de cet 

Figure 10 Å Le fonds de documents 

DYS à la médiathèque des Justices 
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apprentissage, des troubles DYS ont été diagnostiqués, ce qui pousse les parents à 

demander aux bibliothécaires des documents pour leurs enfants DYS afin de 

poursuivre leur apprentissage de la lecture. Aucune des biblioth®caires jeunesse nôa 

pu me parler dôun usager adolescent ou adulte atteint de troubles DYS qui aurait fait 

une demande spécifique à ce sujet. 

Ainsi, il semble intéressant de rapprocher les documents DYS des documents 

Premi¯res lectures. Cependant, certains documents DYS sont ¨ destination dôun 

public plus âgé mais sont présentés au même endroit que les documents pour les 

enfants en apprentissage de la lecture, ce qui peut être très infantilisant et inadapté 

pour les publics pré-adolescents et adolescents qui sont atteints de troubles DYS. De 

plus, si certains documents sont à destination des pré-adolescents allant jusquô¨ 

douze ans, aucun document nôest propos® pour les adolescents (¨ lôexception de 

Annie-Fratellini qui propose quelques romans adolescents adaptés pour les publics 

DYS et qui sont répartis dans le fonds de romans ados). 

Si cela peut sôexpliquer par lôabsence de demande de la part des publics 

adolescents, cela signifie ®galement quôil nôexiste pas de continuit® de service pour les 

enfants atteints de troubles DYS qui ont recours aux documents du fonds DYS lors de 

leur apprentissage de la lecture mais qui ne trouveront pas de documents adaptés à 

leurs besoins en grandissant. 

Lô®tude statistique des documents et fonds DYS sur lôensemble du r®seau est tr¯s 

difficile voire impossible. En effet, au cours de mes recherches, un problème a été mis 

en lumière : les documents DYS ne sont pas tous catalogués sous la même catégorie 

statistique. 

Afin dôeffectuer des statistiques sur des fonds, il est nécessaire que tous les 

documents aient un élément commun sur lequel baser lô®tude statistique. Pour 

certaines études, la catégorie statistique (qui existe à cet effet) peut être utilisée. Pour 

dôautres ®tudes plus transversales, la cote, lôemplacement, la localisation ou un autre 

élément peut être utilisé. Cependant, dans le cas des documents DYS, aucun autre 

®l®ment nôest commun ¨ lôensemble des documents. Il est donc impossible de tirer des 

statistiques représentatives des documents DYS présents sur le réseau. 

De plus, certains documents ne sont pas signalés comme étant des documents 

adaptés aux personnes DYS. Ainsi, même si, lorsque jôai questionn® les biblioth®caires 

des médiathèques de Belle-Beille et Nelson-Mandela, elles môont affirmé ne pas avoir 

de documents DYS, au cours de mes recherches, je me suis rendu compte que 
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certains documents présents dans leurs collections étaient en fait des documents DYS 

qui nô®taient pas signal®s. 

Afin de contourner le problème créé par le manque dô®l®ment commun entre 

lôensemble des documents, jôai tent® de trouver des points communs entre certains 

documents et ainsi en tirer des statistiques approximatives.  

 

  
  
 

  

Ainsi, soixante-huit documents sont catalogués en catégorie statistique « 61 ï 

Dyslexiques ». Ces documents sont les documents du fonds DYS de lôespace 

Toussaint Jeunesse, ainsi quôun document du fonds de la m®diath¯que des Justices. 

Les autres documents sont des documents dont la cote contient « DYS », ils sont au 

nombre de quatre-vingt-cinq. On notera que trois documents provenant de Toussaint 

Jeunesse sont cotés différemment du reste des documents. 

Le document des Justices en catégorie 61 et les trois documents de Toussaint 

Jeunesse cotés « DYS » mis à part, les documents comptés dans chacune des études 

ne sont pas les mêmes. Ainsi, en ajoutant les documents trouvés dans ces deux 

études statistiques, nous pouvons estimer que sur lôensemble du r®seau, environ cent 

quarante-neuf documents DYS existent. Cependant, ces statistiques ne prennent pas 

en compte tous les documents qui ne sont pas signalés comme étant des documents 

DYS au catalogage. 

Ce traitement informatique qui diff¯re dôune biblioth¯que ¨ lôautre ne permet pas 

dôobtenir un taux de rotation sur lôensemble des documents DYS sur le r®seau. 

Cependant, le taux de rotation 2021 des soixante-huit documents en catégorie 

statistique « 61 ï Dyslexiques » est de 3,24 (soit deux cent dix-sept prêts). C'est donc 

un fonds qui fonctionne extrêmement bien.  

  

Figure 11 Å Graphique représentant les 

documents cotés DYS 

Figure 12 Å Graphique représentant les 

documents en catégorie statistique 61-Dyslexiques 
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Textes enregistrés 

Chaque ann®e, une ®tude sur lôusage des livres num®riques et des livres audio en 

France est effectuée par Médiamétrie. Ces études permettent de rendre compte des 

profils des usagers de livres audio ainsi que les usages qui en sont faits. 

Ainsi, en 2021, neuf millions neuf cent mille personnes ont dit avoir écouté un livre 

audio physique ou numérique, soit 19% de la population.35 Pour le livre audio 

numérique, on compte huit cent mille nouveaux utilisateurs en 2021.36 

15% des Français de quinze ans et plus affirment avoir déjà écouté un livre audio 

physique et 12% dôentre eux un livre audio numérique. Les auditeurs de livres audios 

physiques et num®riques affirment ®couter plus de livres quôauparavant.37 

Les usages faits des livres audios sont très divers : 

  

Lô®tude men®e par Médiamétrie définit également le profil des lecteurs : 

 
35 Syndicat national de lô®dition. ç Baromètre sur les usages du livre numérique et audio ». Consulté 

le 8 juin 2022. https://www.sne.fr/numerique-2/barometre-sur-les-usages-du-livre-numerique/. 

36 Ibid. 

37 Ibid. 

Figure 13 Å Les usages des livres audio physiques et numériques en 2021 selon lô®tude men®e par 

Médiamétrie. 

https://www.sne.fr/numerique-2/barometre-sur-les-usages-du-livre-numerique/
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Ainsi les auditeurs de textes enregistrés sont très divers : que ce soit en termes 

dô©ge, de cat®gorie socio-professionnelle, ou de genre, tous types de lecteurs écoutent 

des livres audio. On notera cependant que les auditeurs qui écoutent le plus de livres 

audio sont les femmes âgées de trente-cinq à quarante-neuf ans, dôune cat®gorie 

socio-professionnelle élevée avec des enfants. Cependant les usages se diversifient 

et de plus en plus de lecteurs âgés de vingt-cinq à trente-quatre ans écoutent des 

livres audio et de plus en plus dôhommes en ®coutent ®galement. 

Ainsi, si certaines personnes semblent penser que le livre audio nôest plus un 

support pertinent et utilisé, son utilisation est en hausse et les usages qui en sont faits 

continuent dô®voluer. Il a donc toute sa place en bibliothèque. 

De plus, si le livre audio est utilisé par tous types de publics, comme discuté 

précédemment, il est également accessible pour certaines personnes en situation de 

handicap. En effet, côest un support qui est utilis® par les personnes malvoyantes, les 

personnes âgées, les personnes fatiguées, les personnes ayant des troubles 

neurodéveloppementaux de la lecture, et autres troubles ou handicaps qui empêchent 

la lecture. 

De plus le livre audio est un support tr¯s on®reux qui nôest pas forc®ment ¨ la port®e 

de tous les auditeurs. Ainsi, en proposant des fonds de livres audio, les bibliothèques 

contribuent à la démocratisation du support. 

Figure 14 Å Le profil des lecteurs selon l'étude de Médiamétrie 
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49% des auditeurs de livres audio physiques et 41% des auditeurs de livres audio 

numériques ont déjà emprunté des livres audio en bibliothèque, dont respectivement 

13% et 17% en ont empruntés plus de vingt en un an. 

Enfin 36% des emprunteurs de livres audio physiques et 37% des auditeurs de 

livres num®riques empruntent des livres audio ¨ la biblioth¯que depuis moins dôun an. 

Une partie conséquente des usagers est donc formée de nouveaux usagers. 

Dans le r®seau de m®diath¯ques dôAngers 

Toutes les médiathèques du réseau, ¨ lôexception de la médiathèque Annie-

Fratellini, proposent des textes enregistrés. La médiathèque Toussaint est bien 

entendu celle qui propose le fonds le plus conséquent avec deux mille six cent 

soixante-dix-sept livres audio adulte et deux cent quatre-vingt-quatorze documents 

jeunesse. 

La co-responsable du pôle fiction et littérature, une assistante de conservation, est 

chargée des acquisitions des textes enregistrés pour la médiathèque Toussaint. Ainsi, 

deux commandes sont effectuées chaque année pour un budget de trois mille euros. 

Cela repr®sente une acquisition dôenviron cent cinquante documents chaque ann®e.  

Le détenteur du marché est RDM vidéo qui est un fournisseur de programmes 

multimédias et audiovisuels pour les collectivités. Les commandes sont donc 

effectuées sur le site internet de RDM vidéo. La médiathèque achète également les 

notices bibliographiques des textes enregistrés à RDM vidéo. 

Les bibliothèques de quartier ont des fonds allant de cent à deux cents documents 

en fonction des budgets dont chaque bibliothèque dispose et des publics qui les 

fréquentent. 

Les taux de rotation sont très élevés avec par exemple un taux de rotation de 1,9 

pour le fonds de textes enregistrés de Toussaint en 2021. À nouveau, il est important 

de prendre en compte la baisse de fréquentation de la BMA en 2021 due à la pandémie 

et aux conséquences de la cyber-attaque. Le fonds de textes enregistrés est donc un 

fonds qui fonctionne très bien et qui trouve son public, en quartier comme à la 

médiathèque centrale. 
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Français langue étrangère 

Les documents dits de « Français langue étrangère » sont des documents 

dôapprentissage de la langue fran­aise pour les personnes allophones (dont la langue 

maternelle nôest pas le fran­ais). 

Cependant, en bibliothèque, les publics visés par ces fonds sont plus divers que 

cela. En effet, les fonds de documents Français langue étrangère (FLE) sont utilisés 

par les primo-arrivants qui sont en apprentissage de la langue française, par les 

candidats aux examens de langue française, par les associations qui accueillent des 

personnes allophones et donnent des cours de français, ainsi que par les professeurs 

de FLE. 

Dans un fonds de FLE, les documents sont bien entendu des documents 

dôapprentissage de la langue fran­aise. Cependant, apr¯s avoir échangé avec les 

bibliothécaires responsables des fonds FLE de la BMA, jôai d®cid® dôadopter une autre 

approche du fonds qui prend en compte la r®alit® de lôutilisation de ce fonds et des 

points de vue des bibliothécaires et usagers concernant ce fonds et surtout concernant 

lôaccueil des personnes allophones. Ainsi, je parlerai de « services FLE » plutôt que 

de « fonds FLE ». 

Dans cette approche du FLE en bibliothèque, les services FLE permettent de 

remplir deux objectifs différents mais complémentaires. Ils ont pour but de faciliter 

lôapprentissage de la langue pour les personnes allophones mais ®galement de les 

aider à se sentir incluses et bienvenues au sein de la bibliothèque. En effet, la 

présence de documents dans la langue maternelle des personnes allophones permet 

de créer un lien entre la biblioth¯que et lôusager. De plus, pour les familles, cela permet 

dôencourager les liens entre les parents et les enfants avec lôaide des documents dans 

la langue maternelle des parents qui permettent dôintroduire les enfants ¨ cette langue. 

Cette optique parentalité est notamment présente dans les projets de quartier de la 

ville dôAngers et donc encouragée à être soutenue dans les bibliothèques. 

Ainsi, dans un fonds FLE, on peut trouver : des manuels de langue, des CD 

méthodes de langue, des cahiers dôexercices, des documents en français facile à lire 

qui permettent la pratique de la lecture, des documents en langues étrangères, et des 

documents multimédia. 

Au-delà des documents, les services de bibliothèque qui permettent aux personnes 

allophones de participer à la vie culturelle de leur commune sont les animations. En 
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effet, lôoral reste le moyen de communication le plus accessible pour ces personnes 

qui ne sont pas ¨ lôaise avec la langue française écrite. 

Dans le r®seau de m®diath¯ques dôAngers 

Les documents  

Des documents et services accessibles aux personnes allophones sont proposés 

dans toutes les bibliothèques du réseau. Cependant, les manuels de langue française 

à destination des personnes allophones peuvent principalement être trouvés à la 

médiathèque Toussaint. Certains quartiers proposent quelques manuels de langue 

mais ils ne représentent pas la majorité du fonds. 

Ces documents-là sont les documents cotés FLE et étant reconnus comme 

constituant le fonds FLE à proprement parler. 

Afin dôaccueillir les publics allophones ¨ la biblioth¯que, la BMA propose plusieurs 

types de documents à destination de ces usagers. Si les documents ne sont pas 

forcément pensés comme étant à destination des publics allophones par les écrivains 

et éditeurs, ils peuvent être utilisés à leur bénéfice et peuvent être acquis par les 

bibliothécaires à cet effet. 

Les manuels dôexercices de fran­ais pour les personnes allophones sont les 

documents majoritaires dans le fonds FLE à la médiathèque Toussaint. Dans les 

bibliothèques de quartiers, ce genre de documents a tendance à moins sortir ce qui 

amène les bibliothécaires à privilégier les autres types de documents. 

Pour obtenir la naturalisation française, les candidats doivent avoir une 

connaissance de la langue fran­aise orale et ®crite dôun niveau B1 (selon le cadre 

européen commun de référence pour les langues (CERL)).38 Pour ce faire, le candidat 

doit fournir une attestation de réussite à un test linguistique tel que le TCF (test de 

connaissance du fran­ais) et le TEF (test dô®valuation du fran­ais).39 

Cependant, une majorit® des documents nôest pas accessible aux primo-arrivants 

puisquôune ma´trise minimale du fran­ais est n®cessaire ¨ la compr®hension des 

 
38 Int®rieur, Minist¯re de lô. ç Justificatifs du niveau de connaissance de la langue française ». 

https://www.immigration.interieur.gouv.fr/Integration-et-Acces-a-la-nationalite/La-nationalite-

francaise/Justificatifs-du-niveau-de-connaissance-de-la-langue-francaise. Consulté le 9 juin 2022. 

https://www.immigration.interieur.gouv.fr/Integration-et-Acces-a-la-nationalite/La-nationalite-

francaise/Justificatifs-du-niveau-de-connaissance-de-la-langue-francaise. 

39 Ibid. 

https://www.immigration.interieur.gouv.fr/Integration-et-Acces-a-la-nationalite/La-nationalite-francaise/Justificatifs-du-niveau-de-connaissance-de-la-langue-francaise
https://www.immigration.interieur.gouv.fr/Integration-et-Acces-a-la-nationalite/La-nationalite-francaise/Justificatifs-du-niveau-de-connaissance-de-la-langue-francaise
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exercices et des leçons. Cela signifie que les manuels ne peuvent pas être utilisés par 

ce public allophone qui ne maîtrise pas encore le français de base. Ainsi, le public 

principal pour ce type de documents est celui des personnes habitant en France 

depuis suffisamment longtemps pour pouvoir lire, comprendre, et écrire le français ou 

pour les associations qui accompagnent les personnes allophones. Dans ce cas de 

figure, les manuels peuvent être utilisés par des primo-arrivants ¨ condition quôune 

m®diation soit faite entre le document et lôusager. 

De plus, en pratique, les manuels de langue, dictionnaires, et cahiers dôexercices 

ne sont pas les documents les plus utilis®s pour lôapprentissage de la langue fran­aise. 

En effet, les îuvres de fiction en fran­ais facile et adapt® sont pr®f®r®es aux manuels 

de langue par les personnes allophones.  

Les documents fortement demandés par les publics des bibliothèques de la BMA 

sont les îuvres de fiction bilingues. Ces documents qui associent la langue maternelle 

et la langue cible (ici le français) permettent une facilit® dôabord de la langue. De plus, 

comme discuté précédemment, la pr®sence de la langue maternelle de lôusager dans 

les documents de la bibliothèque permet une reconnaissance de lôusager et de sa 

place à la bibliothèque. À ce titre, les îuvres de fiction en langues ®trang¯res sont 

également des documents très demandés des publics allophones. 

Les textes enregistrés sont également utilisés par les publics allophones. En effet, 

ces publics sont souvent plus ¨ lôaise avec la langue orale que la langue ®crite, ainsi, 

écouter des livres audio permet dôavoir acc¯s au document et à la culture et à la 

litt®rature fran­aise (ou dôailleurs) tout en continuant ¨ d®velopper lôapprentissage de 

la langue. Les documents imprimés avec des versions audio mises à disposition par 

les éditeurs gratuitement en ligne permettent également de d®velopper lôapprentissage 

de la langue avec une double pratique en écoutant la version audio tout en lisant le 

texte écrit. 

Enfin, les documents accessibles à tous les niveaux 

dôapprentissage sont les documents visuels. On pensera 

notamment aux dictionnaires visuels (visible ci-contre) qui 

combinent deux langues ainsi que des photos. Les publics visés par 

ces documents sont les personnes qui parlent français et qui 

souhaitent apprendre une autre langue. Ainsi, les textes 

dôintroduction, la pagination, et autres informations en 

dehors du contenu sont uniquement en français. 

Cependant le contenu du document est accessible à tous 

Figure 15  Å Dictionnaire visuel 

arabe/français présents dans les 

collections de la BMA 
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étant donn® que lôimage est accompagn®e du mot fran­ais. Un niveau de lecture 

supplémentaire est possible avec le mot en langue étrangère, qui peut être la langue 

maternelle de certains usagers, qui accompagne également chaque image. 

Ainsi, tous types de documents peuvent être utilisés par des personnes allophones 

en fonction de leur niveau, de leurs objectifs, de leur goûts et envies. Lôoffre ®ditoriale 

spécialisée ne répond pas toujours aux besoins des usagers, ce qui pousse les 

biblioth®caires ¨ trouver dôautres documents qui répondent mieux à la pratique réelle 

des usagers allophones. 

De plus, en bibliothèque municipale, les bibliothécaires sont contraints par un 

obstacle supplémentaire qui est celui des marchés publics. En effet, la librairie qui 

détient le marché public ne possède pas forcément les documents spécialisés 

demandés par les bibliothécaires. À la BMA, côest particuli¯rement le cas concernant 

les documents bilingues. Il est ®galement important de noter que lôoffre ®ditoriale reste 

moindre à ce sujet. 

Enfin, des ressources très utilisées des publics allophones sont les ressources 

numériques. En effet, la BMA propose des accès à deux plateformes numériques 

dôauto-formation. Ces deux plateformes sont MyCow40 et Toutapprendre.41 Ces 

ressources proposent toutes deux des cours de français à différents niveaux ainsi que 

des exercices de mise en application. Elles sont accessibles à partir du portail de la 

bibliothèque (quand ce dernier fonctionne) ou directement à partir des sites internet 

des ressources. Sur lôann®e 2020, la BMA comptait quatre mille connexions sur le 

catalogue de langues de la plateforme Toutapprendre. En 2021, le nombre de 

connexions a chut® ¨ environ mille connexions. Cela sôexplique par la cyber-attaque 

et lôinaccessibilit® du portail num®rique. 

De plus, les publics allophones ont beaucoup recours aux ordinateurs mis à 

disposition des usagers au sein des bibliothèques afin de suivre des cours dôauto-

formation, dôeffectuer des d®marches administratives, et autres usages. Ces services 

sont complètement inaccessibles depuis la cyber-attaque, ce qui diminue fortement la 

fréquentation des bibliothèques du réseau par les publics allophones. 

Il est également important de noter que les documents FLE sont très transversaux. 

En fonction des bibliothèques, les documents peuvent être trouvés dans divers fonds. 

 
40 « MyCow anglais ». Consulté le 9 juin 2022. https://www.mycow.eu/. 

41 « Toutapprendre - Cours / Presse / Livres & BD / Services ». Consulté le 9 juin 2022. 

https://www.toutapprendre.com/. 

https://www.mycow.eu/
https://www.toutapprendre.com/
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Certains bibliothécaires ont décidé de rassembler les documents FLE au sein du fonds 

Emploi-formation dans une sous-partie « Langues » ou « FLE », dôautres ont 

rassemblé les documents FLE avec les autres langues, et enfin, comme mentionné 

précédemment, certains documents FLE sont présentés dans les fonds Facile à lire 

des bibliothèques Toussaint et des Justices étant donné que les publics allophones 

font partie des publics cibles de la démarche. 

Les animations et partenaires 

Comment mentionné précédemment, pour une majorité des documents, une 

m®diation est n®cessaire entre le document et lôusager allophone. Ce r¹le de 

m®diation peut °tre r®alis® par les biblioth®caires si les usagers viennent dôeux-mêmes 

à la bibliothèque. Cependant, la bibliothèque reste un lieu qui peut être intimidant pour 

des personnes qui ne maîtrisent ni la langue ni les codes. Ainsi, le meilleur moyen 

pour les bibliothécaires de faciliter lôabord du lieu et des collections de la BMA est de 

créer des partenariats avec les acteurs du territoire qui sont en contact avec les 

personnes allophones. Des temps de médiation peuvent être ensuite réalisés en 

groupe avec les associations et autres acteurs et leurs publics. Cela permet de 

pr®senter la biblioth¯que, de faciliter les d®marches administratives dôinscription, et de 

présenter aux personnes allophones les documents qui leur sont accessibles.  

Les acteurs du territoire avec lesquels des partenariats existent avec la BMA sont 

principalement les maisons de quartier, les associations dôaccueil des primo-arrivants 

et associations qui offrent des cours de langue française, ainsi que divers services 

municipaux qui accueillent et accompagnent également des publics allophones. La 

petite école42 et le GREF43 sont les deux associations qui ont le plus recours aux 

services FLE de la BMA et qui sont les plus connus des bibliothécaires. Cela permet 

®galement aux biblioth®caires dôorienter les publics allophones vers ces associations 

en cas de besoin. 

 De plus, des animations à destination des personnes allophones sont également 

organisées, en partenariat avec les associations ou non, dans les bibliothèques du 

réseau. Pour les familles, des heures du conte bilingues et/ou en langues étrangères 

sont organisées. On notera également lôanimation r®currente « Moulin à parole » qui 

 
42 LPE - La Petite  Ecole. « LPE - La Petite Ecole ». Consulté le 9 juin 2022. 

https://lpelapetiteecole.wordpress.com/. 

43 GREF - Groupement des Educateurs sans Frontières. « Bienvenue sur le site du GREF - GREF - 

Groupement des Educateurs sans Frontières % ». Consulté le 9 juin 2022. https://www.gref.asso.fr/wp/. 

https://lpelapetiteecole.wordpress.com/
https://www.gref.asso.fr/wp/
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est un rendez-vous hebdomadaire ou bimensuel pendant lequel des personnes 

allophones (qui sont des usagers de la bibliothèque ou non en dehors de ce rendez-

vous donc abonnés ou non) peuvent se retrouver en pr®sence dôune biblioth®caire et 

une écrivaine publique employée de la ville et échanger en français. Ce ne sont pas 

des cours de conversation ou des cours de langue mais bien des temps dô®change 

pendant lesquels les participants peuvent discuter de lôactualit®, demander conseil, 

échanger sur leurs expériences, etc. 

 

3. LES DEMANDES DES MEDIATHEQUES DE QUARTIER : 

Mon projet, comme défini dans la proposition de projet (voir annexe 1) prévoit de 

mener mon travail « sur lôensemble des biblioth¯ques du r®seau en identifiant les 

spécificités de chaque lieu et fonds, publics et territorialités. » 

Pour ce faire, jôai visité lôensemble des biblioth¯ques de quartier. En amont de mes 

visites, jôai effectu® des recherches sur chacun des quartiers, et notamment sur les 

projets de quartiers de la ville afin dôen comprendre les sp®cificit®s, les volontés 

politiques, et les populations qui les occupent. 

Lors de mes premi¯res visites en m®diath¯ques de quartier, jôai eu lôoccasion 

dôéchanger avec la majorit® des membres de lô®quipe. Jôai notamment échangé avec 

les bibliothécaires responsables des fonds sur lesquels je travaille ainsi que les 

responsables de chaque médiathèque. 

Lors de ces diverses discussions et entretiens, jôai demand® ¨ chaque bibliothécaire 

quelles étaient ses attentes par rapports aux fonds, quels usages en étaient faits et 

par quels publics, ainsi que les difficult®s quôil rencontrait dans lô®laboration des fonds, 

la médiation et valorisation du fonds. Jôai questionn® les biblioth®caires ¨ propos de 

tous fonds, y compris les bibliothécaires qui ne proposaient pas ces fonds dans leur 

bibliothèque afin de pouvoir évaluer les besoins exprimés par les bibliothécaires et 

élaborer mon projet autour de ces demandes et besoins.  

Le but de mon projet ®tant que mes propositions dôaxes de d®veloppements soient 

ensuite mises en place par les bibliothécaires, il me semblait important non seulement 

de prendre en compte les besoins quôils exprimaient mais ®galement dô®valuer leurs 

envies et degrés de motivation concernant chaque fonds. En effet, chaque 

biblioth®caire dispose dôun grand nombre de responsabilit®s, et une remarque qui môa 

souvent été formulée lors de mes entretiens a été le manque de temps pour réaliser 
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tous les projets souhaités et demandés. Je savais donc que mes propositions 

nôauraient une utilit® que si elles ®taient port®es par une demande r®elle de la part des 

biblioth®caires et usagers ainsi quôune motivation importante de la part des 

bibliothécaires. 

À la suite de ces entretiens et visites des biblioth¯ques, jôai pu ®laborer des listes 

de demandes et besoins qui sont explicités ci-après. 

Concernant le fonds de textes enregistrés : 

Une remarque qui môa ®t® r®p®t®e syst®matiquement par absolument toutes les 

personnes que jôai questionn®es sur le sujet en médiathèques de quartier était le coût 

très important des textes enregistrés.  

Il est important de noter que les bibliothèques de quartier ne disposent pas de 

budgets dédiés aux textes enregistrés. En effet, les livres audio sont acquis sur le 

même budget que les autres documents du pôle fiction. Ainsi, les bibliothécaires 

doivent choisir entre acquérir plusieurs imprimés ou acquérir un livre audio. Afin de 

répondre à la forte demande de nouveautés en imprimés, le choix est souvent fait en 

faveur de ces derniers. 

En réponse à ce problème, chaque bibliothécaire môa propos® la m°me solution : 

faire tourner les fonds de médiathèque de quartier en médiathèque de quartier afin de 

renouveler lôoffre pour les usagers fid¯les à une bibliothèque de quartier et qui font le 

tour de lôoffre apr¯s un certain temps et sont donc en demande de renouvellement du 

fonds. Cette solution proposée par les bibliothécaires est une solution dont ils avaient 

discuté officieusement auparavant après avoir échangé sur les probl¯mes quôils 

rencontraient concernant ce fonds. Cependant, ils nôavaient, jusquôalors, pas disposé 

de suffisamment de temps pour mettre en place ce projet. 

Une autre solution qui môa ®t® propos®e par une partie des biblioth®caires que jôai 

questionnés a été de créer des malles de documents qui seraient mise à disposition 

des médiathèques de quartier par la bibliothèque centrale Toussaint. Les 

médiathèques de quartier pourraient alors les emprunter pour une durée de six mois 

et pendant ce laps de temps, les documents présents dans cette malle seraient 

empruntables à la médiathèque de quartier par ses usagers. 

Lôune comme lôautre de ces solutions répondent aux problèmes posés mais 

présentent également des enjeux financiers et de gestion informatique à prendre en 

compte. De plus porter un tel projet à long terme nécessite un investissement de temps 

important qui devra alors reposer sur certaines bibliothécaires sur le réseau. 
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Concernant le fonds Facile à lire : 

La médiathèque des Justices est la seule médiathèque de quartier qui propose 

actuellement un espace FAL. Comme expliqu® pr®c®demment, lôespace r®pond tr¯s 

bien aux critères définis par la charte, mais lôespace est tr¯s r®cent et nous ne 

disposons donc pas de recul pour r®ellement en d®terminer lôefficacit®. Cependant, les 

biblioth®caires responsables du fonds môont exprim® ressentir parfois une difficulté 

pour choisir quels documents intégrer au fonds. Ainsi, elles môont demand® de leur 

communiquer des documents ressources permettant de faciliter leurs choix ainsi que 

de leur proposer des listes de documents pr®sents dans dôautres biblioth¯ques afin 

dôorienter leurs d®cisions. 

Lôune des bibliothécaires de la médiathèque Belle-Beille a exprimé un intérêt pour 

la démarche et envisage de proposer un espace FAL dans le futur. Elle môa donc fait 

part de son souhait dôavoir acc¯s ¨ mes recherches une fois mon projet termin®. 

À la médiathèque Annie-Fratellini, les bibliothécaires trouvent la démarche 

intéressante mais ne souhaitent pas mettre en place un espace FAL qui suive les 

critères précis définis dans la charte du ministère de la Culture. Cependant, elles 

seraient intéressées par mettre en place des sélections de livres facile à lire. Des 

sélections thématiques et découvertes de romans sont déjà mises en place et 

actualisées régulièrement. Ces sélections se situent au début du rayon des romans et 

ont pour but de répondre à des demandes régulières des lecteurs qui souhaitent lire 

des livres l®gers ou des polars nordiques, etc. Ainsi, des s®lections dôouvrages faciles 

à lire auraient leur place dans ce type de s®lections puisque côest une demande qui 

leur est faite régulièrement. 

Les biblioth®caires des autres quartiers nôont pas exprim® souhaiter proposer un 

espace FAL dans leur bibliothèque mais ont tout de même exprimé une certaine 

curiosit® sur le principe et sur cette d®marche quôils ne connaissent pas tr¯s bien. 

Concernant le fonds Français langue étrangère : 

Les requ°tes qui môont ®t® faites ¨ propos du FLE sont des demandes qui 

proviennent principalement des bibliothèques de quartier avec de forte populations 

allophones et avec de nombreuses langues étrangères parlées sur le quartier. Jôai 

donc principalement orienté mon travail sur les publics des médiathèques de la 

Roseraie, de Monplaisir, Annie-Fratellini, et Belle-Beille. 
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Le besoin principal de ces médiathèques était une connaissance plus approfondie 

de lôoffre ®ditoriale. On môa demand® de mettre un accent particulier sur lôoffre 

éditoriale de documents bilingues, et notamment sur les langues russe, arabe, et 

autres langues dôAfrique.  

Concernant le fonds DYS 

Pour le fonds de documents DYS, la demande était double.  

Les biblioth®caires jeunesse sôinterrogent sur la place des documents DYS dans les 

fonds jeunesse. Cette interrogation est reflétée dans les différences dans les 

pr®sentations des fonds dôune biblioth¯que ¨ lôautre. Aucune des bibliothécaires que 

jôai interrog®es nô®tait satisfaite des choix qui avaient ®t® faits ¨ propos du fonds DYS. 

Certaines se questionnaient sur le manque dôaccessibilit® des documents sôils 

nô®taient pas tous rassembl®s dans un m°me fonds tandis que dôautres ne 

souhaitaient pas proposer un seul et même fonds sans distinction dô©ge ou de genre 

de peur de stigmatiser les enfants atteints de troubles DYS. Ainsi, il môa ®t® demand® 

dôeffectuer des recherches ¨ ce sujet afin de proposer une solution qui prendrait en 

compte ces inquiétudes. 

De plus, les espaces et fonds de Toussaint Jeunesse vont être réaménagés de par 

le projet de rénovation de la médiathèque Toussaint. Ainsi, ma réflexion devait prendre 

en compte cette possibilité de réaménagement complet du fonds DYS. 

Lôautre demande portait sur les supports proposés. En effet, comme mentionné 

précédemment, les progrès technologiques et les connaissances de plus en plus 

approfondies des troubles DYS permettent la création de nouvelles adaptations et 

outils. Ainsi, les biblioth®caires jeunesse môont demand® dôen ®laborer un panorama 

afin quôelles puissent avoir connaissance des ressources qui existent et qui pourraient 

être rendues disponibles à la BMA. 

 

4. REALISATIONS  

Une fois la liste des demandes des quartiers établie, jôai pu la communiquer à ma 

ma´tresse de stage ¨ lôoccasion dôun point dô®tape. Nous avons alors été en mesure 

dôestimer la faisabilit® de chacune des demandes en termes de moyens mais 

également en fonction du temps qui mô®tait imparti avant la fin du stage. 

En effet sur les seize semaines de stage, les premières cinq semaines ont été 

consacrées à la découverte du réseau et de son fonctionnement ainsi que de 
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lôint®gralit® des fonds accessibles et inclusifs. Jôai pass® les quatre semaines suivantes 

à établir les demandes précises portant sur chacun des fonds et à mener des 

recherches plus approfondies sur les quatre fonds sur lesquels nous avions décidé de 

travailler. Il ne restait alors que sept semaines pour préparer et mettre en place chacun 

des projets qui pourraient répondre aux demandes des bibliothécaires. 

Ces projets se sont traduits par les réalisations suivantes. 

 

Le fonds tournant de textes enregistrés 

La demande la plus importante quôil môa ®t® faite ®tait celle portant sur les textes 

enregistrés.  

Ainsi, les deux options discutées précédemment étaient de créer des malles de 

documents qui tourneraient dôune biblioth¯que ¨ lôautre afin de renouveler lôoffre ou de 

faire tourner les fonds d®j¨ existants des biblioth¯ques de quartier dôune biblioth¯que 

¨ lôautre. 

Afin dô®tablir les demandes pr®cises de chaque biblioth¯que ¨ ce sujet, jôai écrit et 

diffus® un questionnaire ¨ lôensemble des bibliothèques de quartier (voir annexes 2 et 

3) ainsi quôune pr®sentation du projet comme il môavait ®t® présenté par lôensemble 

des bibliothécaires des quartiers. Le but du questionnaire était de déterminer quelle 

option semblait répondre le mieux à la demande des quartiers. 

Cependant, les réponses qui ont été faites étaient très diverses et nôont pas permis 

de répondre à cette question précise. Cela a cependant permis de mettre en lumière 

les différences de besoins des bibliothèques qui reflètent très bien les projets et publics 

de chaque bibliothèque. De ce fait, le projet devait prendre en compte les différences 

de besoins dôune biblioth¯que ¨ lôautre et donc °tre modulable. Cela écarte en partie 

lôid®e des malles de documents qui ne correspondent pas ¨ ce besoin dôadaptabilit® 

en fonction de la bibliothèque. 

Afin dô®changer plus longuement et directement ¨ ce sujet, jôai convi® les 

responsables des fonds de textes enregistrés à une réunion. Cette réunion avait pour 

principal objectif pour les biblioth®caires de se mettre dôaccord sur un fonctionnement 

et sur le lancement du projet. 

Plusieurs idées ont été émises lors de ce temps dô®change. Il a notamment été 

demand® sôil serait possible de créer un « fonds QUA textes enregistrés è ¨ lôimage 

du fonds QUA déjà existant. Le fonds QUA est un fonds de documents stockés dans 
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les magasins de la médiathèque Toussaint qui peuvent être sélectionnés par les 

m®diath¯ques de quartier afin dô°tre ajout®s ¨ leurs fonds. 

Cependant, dans le fonds QUA, un certain nombre de documents sont dormants. 

Ce nôest pas lôobjectif pour le fonds tournant de textes enregistrés étant donné le coût 

des documents. De plus, un fonds QUA de textes enregistrés occuperait une place 

trop importante dans des magasins déjà très utilisés. 

Cela a toutefois fait apparaitre un réel besoin pour les bibliothécaires de 

sélectionner les documents par genre et sujets afin de répondre aux demandes de 

leurs publics. 

Pour des raisons de faisabilité, un fonds tournant de textes enregistrés composé 

entièrement de nouveaux documents ne pourra pas être mis en place immédiatement. 

Le co¾t sôélèverait à environ huit mille euros pour huit sélections de cinquante 

documents.  

Ainsi, afin de lancer le projet, il a été décidé de faire une mise en commun de 

certains documents. Les bibliothèques de quartier ne souhaitaient pas remettre en 

commun lôensemble de leurs documents et de les faire tourner dôune biblioth¯que ¨ 

lôautre. Un désherbage des documents obsol¯tes devra donc sôeffectuer, puis une 

sélection de documents pertinents à mutualiser, enfin une « braderie interne » sera 

organisée afin que chaque responsable des fonds puisse sélectionner des documents 

à ajouter à son propre fonds.  

Dans le temps qui mô®tait imparti, il ®tait impossible pour moi de lancer le projet. 

Mon rôle a donc constitué à servir tout dôabord de m®diateur entre les biblioth¯ques 

de quartier et entre les bibliothèques de quartier et ma maîtresse de stage qui est 

responsable du secteur adulte de la BMA. Une fois ce r¹le de m®diateur effectu®, jôai 

pu organiser le temps dô®change et faire un panorama de lôusage des textes 

enregistrés en France et à la BMA afin que tout un chacun puisse mesurer lôutilité dôun 

tel fonds en bibliothèque. Enfin, avec lôaide de ma ma´tresse de stage, jôai r®alisé un 

dossier ressource dans lequel les responsables des fonds de livre audio peuvent 

trouver tous les documents nécessaires à la mise en place du fonds tournant, y 

compris un rétroplanning (voir annexe 4). 

Le fonds FAL à la médiathèque Toussaint 

Au fil de mes recherches sur le dispositif Facile ¨ lire, jôai lu de nombreux retours 

dôexp®rience de biblioth¯ques qui ont mis en place un espace FAL il y a plusieurs 

années et qui peuvent donc mettre leurs d®marches et choix en perspective. Jôai 
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également fait de nombreuses recherches sur le type de mobilier utilisé et la création 

de lôespace, notamment en cherchant des photos et vid®os de pr®sentations sur les 

sites des médiathèques qui proposent des espaces FAL. 

En prenant en compte le fonds actuel FAL de la BMA, les contraintes budgétaires 

et mat®rielles qui mô®taient impos®es, ainsi que lô®volution de la biblioth¯que Toussaint 

avec le projet de r®novation, jôai pu ®laborer une proposition de réaménagement et de 

valorisation du fonds FAL à la médiathèque centrale. 

A la médiathèque Toussaint il nôexistait pas 

dôespace Facile ¨ lire ¨ proprement parler. En effet, la 

d®marche Facile ¨ lire pr®voit la cr®ation dôun espace 

d®di® au Facile ¨ lire. Dans lôune des plaquettes 

fournies aux structures participantes afin quôelles 

effectuent de la médiation, une illustration descriptive 

dôun espace ¨ lire est proposée (voir illustration ci-

dessous). 

Ainsi, nous pouvons observer 

une différence majeure entre la 

présentation des documents FAL 

à la BMA et celle recommandée 

pour lôinstallation dôespaces FAL. 

La BMA ne proposait pas 

dôassises et les documents, bien 

que présentés en facing, 

nô®taient pas pr®sent®s de 

manière à attirer les usagers. 

Aucun outil connect® nô®tait 

proposé non plus. 

 

Figure 16 Å Tour FAL ¨ la m®diath¯que 

Toussaint 

Figure 17 Å Illustration "Comment reconna´tre un espace facile 

à lire ?" 
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Pour comparer, voici ci-contre lôespace Facile ¨ 

lire du réseau Trente et + en Isère qui est plus 

conforme à la démarche FAL. Ce fonds nôest pas 

une simple présentation de documents mais 

réellement un espace où les usagers sont invités 

¨ sôinstaller, lire, regarder les documents et 

sôapproprier les lieux. On remarquera également 

le panneau situé au-dessus des documents qui 

explicite la d®marche et invite les usagers ¨ sôy 

intéresser et se sentir concernés en quelques questions : « Vous êtes fatigué ? Vous 

manquez de temps ? Le fran­ais nôest pas votre langue maternelle ? Lire vous 

impressionne ? Les livres identifiés par ce logo sont faits pour moi. » 

Ainsi, afin de créer un espace Facile à lire, certains éléments sont nécessaires : 

- Des assises 

- Des documents présentés de façon aérée et attrayante 

- Un espace identifié par un logo 

- Une accroche qui explicite la démarche 

En môinspirant des différents espaces repérés dans les rapports dôexp®rience que 

jôai pu trouver et les consignes officielles de la d®marche, jôai proposé un 

réaménagement à la médiathèque Toussaint afin de proposer un espace Facile à lire. 

Comme mentionné précédemment, la tour de documents FAL est située au rez-de-

chaussée, près des étagères de nouveautés. Cependant, sa disposition exacte varie 

en fonction de lôutilisation de lôespace dôexposition (plan disponible dans lôannexe 5). 

En effet, lorsque des îuvres sont expos®es dans cet espace, les tours de documents 

« Lu & apprécié » et Facile à lire sont disposées très proches du bureau de 

renseignement et des ®tag¯res de nouveaut®s, tandis que lorsque lôespace est vide, 

les tours peuvent être disposées de manière plus espacée et ainsi être rapprochées 

des collections courantes (romans et romans policiers). 

Lorsque lôespace dôexposition nôest pas utilis® pour exposer des îuvres, il peut °tre 

utilisé pour des animations ou comme outil de valorisation. Ainsi, au début de mon 

stage à la BMA, les documents Facile à lire ont été valorisés au centre de lôespace 

Figure 18 Å Espace FAL dans le r®seau Trente et + 
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dôexposition. Certains documents avaient été mis en 

valeur sur une table basse entour®e dôassises (voir photo 

ci-contre). Cette disposition a été maintenue pendant une 

semaine. Cependant, lors de mon travail en service 

public, jôai pu observer que lôespace ®tait tr¯s peu utilis® 

et les documents peu consultés et empruntés. 

Je nôai pas eu lôoccasion, alors que les documents 

étaient valorisés de cette manière, de conduire dôenqu°te 

auprès des usagers sur leur utilisation ou non-utilisation 

de cet espace. Ainsi, je nôai pas de r®ponses d®finitives ¨ 

apporter sur le manque de popularité auprès des usagers 

de cet espace. Cependant, quelques 

hypothèques peuvent être formulées : 

- Les assises très basses et peu confortables ne sont pas attrayantes pour les 

usagers. 

- Leur position basse et le manque dôaccoudoirs rend les assises inaccessibles 

aux personnes âgées et aux personnes à mobilité réduite. 

- Les assises et la table basse sont situ®es au centre de lôespace et sont ainsi 

exposées et dans un lieu de passage, ce qui nôest pas forc®ment agr®able pour 

les usagers. 

- Aucune explication de la d®marche nôest propos®e, ainsi, la coh®rence de la 

s®lection nôest pas explicite pour les usagers (ce qui va ¨ lôencontre m°me de la 

d®marche qui est cens®e faciliter lôapproche aux documents ainsi que leur 

consultation). 

En me basant sur ces hypoth¯ses formul®es de par mon observation de lôutilisation 

des différents espaces de la BMA et les retours dôexp®rience que jôai lus et en prenant 

en compte les espaces disponibles, ma maîtresse de stage et moi-même avons pris 

la d®cision dôinstaller lôespace Facile ¨ lire dans lôalc¹ve qui se situe sous lôescalier et 

à proximité du bureau de renseignements.  

Cette alcôve était inutilisée depuis la cyber-attaque puisque les postes 

informatiques qui étaient précédemment ¨ la disposition du public nô®taient plus 

Figure 19 Å Espace Facile ¨ lire ®ph®m¯re 
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utilisables. Cette alcôve était donc occupée par des tables 

et postes informatiques non-utilisés (voir photo ci-contre) 

et ne servait que de rappel des services dégradés 

proposés en conséquence de la cyber-attaque. Ainsi, 

r®am®nager lôespace avec les documents FAL permettait 

non seulement de valoriser et redynamiser le fonds FAL 

mais également de redynamiser lôespace et mettre en 

valeur les services de la BMA qui fonctionnent. 

Jôai travaill® sur le r®am®nagement de lôespace avec les 

membres de lô®quipe du p¹le fiction afin dôobtenir un point 

de vue de professionnels sur lôorganisation des collections 

mais également afin de garantir une bonne 

compr®hension du projet par lô®quipe qui portera le projet 

après mon départ. 

Le nouvel espace est composé de la tour déjà 

existante à laquelle nous avons ajouté une étagère. 

Nous avons réparti les documents entre la tour et 

l'étagère et nous y avons ajouté une assise pour 

permettre aux usagers de s'installer. Une table a 

également été ajoutée dans le coin afin de créer une 

ambiance « cosy » et dôy mettre certains documents 

en valeur. 

Manipuler les collections pour les répartir dans les 

étagères nous a également permis de désherber des 

documents qui ne remplissaient pas les critères FAL 

ou qui étaient en mauvais état et/ou ne fonctionnaient 

pas dans le fonds. Nous avons par exemple choisi de 

retirer du fonds FAL les livres de recette de la collection Simplissime qui étaient 

encombrants et pas toujours pertinents (ex : recettes de Noël). Une vingtaine de 

documents ont donc été retirés du fonds. 

Ainsi, l'utilisation d'un nouveau mobilier en plus de la tour et ce désherbage nous 

ont permis de désengorger la tour et ainsi valoriser au mieux les documents. Cela 

permet également de faciliter l'utilisation de l'espace pour les usagers comme pour les 

bibliothécaires. En effet, nous avons réparti les documents par collections, usages, et 

genres.  

Figure 20 Å L'alcôve inutilisée 

derrière la tour FAL à la médiathèque 

Toussaint 

Figure 21 Å Le nouvel espace FAL à 

la médiathèque Toussaint 
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Nous avons par exemple un étage de la tour dédié aux documents FLE avec des 

indications de niveaux de langue. Un autre étage est dédié aux documentaires. Sur 

l'étagère, nous avons choisi de présenter les grands formats avec notamment les 

bandes-dessinées et tous les documents visuels. Tous les documents qui demandent 

une maîtrise de la lecture et des codes de l'écrit (tout en restant conformes à la charte) 

sont rassemblés dans la tour dans un des étages inférieurs. Les séparer du reste des 

documents permet de ne pas effrayer les usagers qui sont en difficulté face à la lecture 

et qui souhaiteraient pratiquer et qui pourraient être effrayés par la longueur et la 

difficulté de certains documents qui ne seraient pas appropriés à l'usage qu'ils auraient 

de l'espace FAL. 

Cette nouvelle mise en place semble très bien fonctionner puisque l'espace a été 

investi par les usagers et il est devenu nécessaire de renouveler les documents mis 

en présentation régulièrement. À voir si cet usage de l'espace perdure dans le temps 

ou s'il peut être expliqué par la nouveauté de l'espace. 

Cet espace n'est pas un espace permanent puisque l'alcôve était précédemment 

occupée par des postes informatiques, ce qui sera à nouveau le cas lorsque l'usage 

de ces postes sera à nouveau possible. Cependant, l'entretien de cet espace dans 

lôintervalle est très pertinent puisqu'il permet d'expérimenter plusieurs fonctionnements 

et types de valorisation et ainsi déterminer ce qui fonctionne le mieux et le reproduire 

plus tard dans le nouveau Toussaint. 

Une affiche ainsi que des fiches explicatives ont été 

ajoutée sur les murs de lôalc¹ve afin dôattirer les usagers 

et expliciter la démarche. De plus le logo est affiché à 

plusieurs reprises et le nom du fonds est également 

rappelé sur le haut de la tour. La police de la signalétique 

est la police choisie dans les outils de médiation mis à 

disposition des bibliothèques par le ministère de la 

Culture. Les fiches explicatives proviennent également 

de ces documents et sont donc écrits de façon à être 

faciles à lire pour les usagers. 

Figure 22 Å La signalétique de 

l'espace FAL 
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Des pistes de développement 

Le fonds DYS 

Un espace accessibilité à Toussaint Jeunesse +40 

Afin de répondre aux demandes qui môont ®t® faites concernant le fonds DYS, jôai 

propos® la cr®ation dôun espace accessibilit® dans lôespace de Toussaint Jeunesse 

+40, soit après le projet de rénovation de la bibliothèque. 

Cette proposition de projet permet de répondre aux deux questionnements des 

bibliothécaires portant sur la présentation des documents et les différents supports et 

outils. 

Le premier questionnement portait sur la pr®sentation du fonds et lôaccessibilit® 

pour les usagers ainsi que le risque de stigmatisation. Les recherches que jôai 

effectuées et les retours dôexp®riences que jôai pu lire ont confirmé le besoin de 

rassembler les documents accessibles aux personnes DYS dans un même fonds.44 

 
44 Bretagne, Livre et Lecture en, et Super Utilisateur. « Lecture et dyslexie ». Consulté le 16 mars 

2022. https://www.livrelecturebretagne.fr/publics-eloignes/lecture-et-handicaps/lecture-et-dyslexie. 

Figure 23 Å Proposition d'un espace accessibilité à Toussaint Jeunesse +40 

https://www.livrelecturebretagne.fr/publics-eloignes/lecture-et-handicaps/lecture-et-dyslexie
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Cela permet aux prescripteurs (parents, enseignants, orthophonistes, etc.) et aux 

enfants DYS dôavoir acc¯s ¨ la majorit®, si ce nôest la totalit®, des documents adaptés 

aux personnes DYS. Comme pour le fonds FLE, proposer un espace dédié à ces 

publics permet de reconnaître leur place au sein de la biblioth¯que. De plus, lôespace 

et les documents qui y sont pr®sent®s peuvent °tre utilis®s par lôensemble des 

usagers.  

En effet, lôespace accessibilit® comme pr®sent® ci-dessus est un espace dans 

lequel sont regroupés différents supports et genres qui sont tous adaptés aux 

personnes DYS. Cependant, tous les usagers peuvent utiliser ces ressources et ainsi 

faire vivre lôespace.  

Les documents proposés dans le fonds sont très variés en termes de support ce qui 

permet de proposer des documents pertinents pour les enfants ayant tous niveaux de 

lecture. En effet, le livre audio permet un accès à la littérature pour les enfants qui ne 

maîtrisent pas la lecture, les documents imprimés accompagnés de versions audio 

permettent de coupler lô®coute avec la lecture, ce qui est une méthode recommandée 

par les orthophonistes45, les documents visuels permettent un accès au document 

imprimés pour les enfants qui ne maitrisent pas la lecture, et enfin les documentaires 

et îuvres de fiction avec des adaptations DYS permettent lôapprentissage et la 

pratique de la lecture. 

Cette proposition a été grandement appréciée des bibliothécaires et de la direction 

qui lôont trouv®e pertinente de par les r®ponses quôelle apporte aux questionnements 

des bibliothécaires ainsi que pour sa conformité au projet de rénovation et de 

réaménagement de la médiathèque Toussaint. 

Des ressources numériques 

Afin de compl®ter lôoffre de documents physique, jôai ®galement proposé à la BMA 

de souscrire à des abonnements à des ressources numériques. 

La ressource principale que jôai pr®sent®e à ma maîtresse de stage en tant que 

r®f®rente de lôinformatique ¨ la BMA ainsi quôaux bibliothécaires jeunesse du réseau 

est BibliOdyssée.46 

 
45 Ibid. 

46 « BibliOdyssée | MOBiDYS ». Consulté le 10 juin 2022. 

https://bibliodyssee.mobidys.com/bibliodyssee/. 

https://bibliodyssee.mobidys.com/bibliodyssee/
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BibliOdyssée est une ressource en ligne qui propose des bibliothèques de 

documents au format FROG qui est un format inventé par MOBiDYS, lôentreprise qui 

poss¯de la plateforme, afin de r®pondre aux besoins dôadaptation des enfants DYS. 

Cette plateforme a tout son intérêt pour une bibliothèque comme la BMA qui 

propose déjà des ressources numériques qui sont très utilisées et qui propose un 

certain nombre de fonds accessibles. De plus, cette offre num®rique compl¯te lôoffre 

de documents physiques qui ne sont pas les documents les plus accessibles pour 

certaines personnes DYS. Ainsi, en diversifiant les supports proposés, le BMA prend 

en compte les besoins dôadaptation dôun plus grand nombre dôusagers. 

Avec lôapprobation de ma ma´tresse de stage et des biblioth®caires jeunesse, jôai 

donc pris contact avec MOBiDYS afin de me renseigner plus sur la ressource et de 

demander la r®daction dôun devis pour un abonnement au catalogue de cent 

documents avec un accès à distance. Mon stage sôest termin® avant la r®ception du 

devis, cependant il môa ®t® communiqu® par la suite, jôai donc pu le joindre à ce travail 

(voir annexe 6). De plus, des comptes dôessai ont ®t® cr®®s afin que les responsables 

des secteurs jeunesse à la médiathèque centrale et dans les médiathèques de 

quartiers puissent essayer la ressource et apprendre à utiliser le format FROG. Le 

projet a donc été lancé et a été poursuivi depuis mon départ. 

Il est important de noter quôune ressource comme BibliOdyssée permettra 

également de combler le manque qui va être créé par la fermeture de la médiathèque 

Toussaint en 2023. Lôoffre jeunesse va fortement diminuer sur le réseau et la 

médiathèque Toussaint propose notamment le plus gros fonds de documents DYS qui 

ne seront plus accessibles une fois la bibliothèque fermée. Ainsi, BibliOdyssée 

permettrait de maintenir une offre pour les personnes DYS avec un accès à distance. 

Afin de répondre aux demandes des bibliothécaires au sujet des services FLE, jôai 

créé des paniers de documents sur la plateforme Electre Data Services utilisée par la 

BMA afin dôeffectuer de la veille documentaire, de commander des documents, et 

dôextraire des notices bibliographiques (entre autres). Dans ces paniers, jôai créé des 

sélections de documents bilingues qui nô®taient pas encore pr®sents dans les 

collections de la BMA. Ces documents ne sont pas des suggestions dôachat mais plut¹t 

un panorama de lôoffre ®ditoriale avec un accent particulier mis sur certaines 

collections et maisons dô®dition. Le port a jauni47 est un exemple de maison dô®dition 

 
47 manu. « Albums jeunesse bilingues en français et en arabe ». Le port a jauni. Consulté le 10 juin 

2022. http://www.leportajauni.fr/. 

http://www.leportajauni.fr/
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pertinente pour les demandes de la BMA : elle publie des ouvrages jeunesse bilingues 

en arabe-français. 

Valorisation des fonds sur le site internet 

Actuellement, le site internet nôest pas accessible pour les usagers. Cependant, des 

présentations de certains fonds existent déjà sur le site. Côest notamment le cas pour 

le fonds Facile à lire. Cependant, la présentation du fonds sur le site date des débuts 

du fonds et ne correspond plus à la réalité du fonds. De plus, la pr®sentation nôa pas 

été écrite en français facile à lire, ce qui pourrait freiner la compr®hension ou lôabord 

du fonds pour certains usagers. 

Jôai donc propos® que cette pr®sentation soit réécrite en suivant certaines directives 

données par le ministère de la culture et par Le facile à lire en Bretagne. De plus, jôai 

propos® dôajouter des photos de chacun des espaces FAL du r®seau et de renseigner 

les usagers sur les bibliothèques où se trouvent les fonds et les conditions dôacc¯s de 

ces lieux afin de faciliter le plus possible lôacc¯s au fonds. 

Les fonds DYS et FLE ne sont pas présentés comme fonds spécifiques sur le site 

internet de la BMA. Jôai donc recommand® que des pr®sentations soient ajoutées au 

site afin de renseigner les usagers sur ces fonds centr®s sur lôaccessibilit® qui sont 

souvent recherchés par les usagers. Pour le fonds DYS, cela permettrait aux 

prescripteurs dôavoir conscience de lôexistence de ces ressources ainsi que de 

présenter les ressources numériques mises à disposition. Pour le fonds FLE, cela 

permettrait aux acteurs du territoire qui accueillent des personnes allophones de 

prendre conscience des ressources proposées pour elles ¨ la BMA et dôainsi initier un 

partenariat bénéfique pour tous les acteurs. 

Uniformisation du traitement informatique 

Ce point concerne principalement le fonds DYS. En effet, comme jôai pu le pr®senter 

précédemment, les documents adaptés aux personnes DYS ne sont pas tous 

catalogués en suivant les mêmes méthodes et certains documents ne sont pas 

signalés comme étant accessibles aux personnes DYS. Cela signifie quôaucune 

statistique exacte ne peut être faite à partir du fonds mais cela signifie également que 

ces documents ne peuvent pas être trouvés en effectuant des recherches sur le 

catalogue de la BMA et sont donc inaccessibles aux usagers comme aux 

bibliothécaires. 
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Communication interne 

Mon projet de stage a principalement abouti à des réalisations à vocation interne 

afin de fournir des ressources aux bibliothécaires ou de lancer des projets qui seraient 

ensuite port®s par dôautres membres de lô®quipe de la BMA. 

Ainsi, il était de la plus haute importance pour moi de communiquer avec les 

bibliothécaires concernés par les fonds sur lesquels je travaillais mais également avec 

lôensemble de lô®quipe de la BMA. Tous les biblioth®caires sont amen®s ¨ effectuer du 

service public, ce qui signifie que tous les bibliothécaires sont amenés à effectuer des 

tâches de rangement, de valorisation, et de médiation autour des fonds. Ainsi, il est 

n®cessaire quôils soient tous inform®s sur les fonds et leurs ®volutions. 

Cette communication sôest principalement effectu®e au cours de mon stage en 

discutant avec lôensemble des membres de lô®quipe afin dôobtenir des points de vue 

différents qui ont nourri ma réflexion ainsi que pour rendre compte de mes réalisations 

de manière informelle. 

Comme mentionn® pr®c®demment, jôai ®galement organis® un temps dô®change 

concernant le fonds tournant de textes enregistrés. Jôai r®dig® un compte rendu de 

réunion (voir annexe 7) ¨ la suite de cet ®change que jôai ensuite diffus® ¨ lôensemble 

des responsables de fonds de livres audio ainsi quô¨ la direction de la BMA. 

Lors du r®am®nagement de lôespace FAL, jôai communiqu® par email avec 

lôensemble des biblioth®caires du r®seau afin de présenter le nouvel espace et en 

expliquer le fonctionnement pour les bibliothécaires qui seraient amenés à y effectuer 

des tâches de rangement et de valorisation. (voir annexe 8) 

La semaine de mon d®part, jôai ®galement effectué un compte rendu général de 

mon projet de stage auquel était conviée lôint®gralit® des bibliothécaires et 

ludothécaires du réseau ainsi que lô®quipe de direction. À cette occasion jôai pr®sent® 

toutes mes réalisations et répondu aux questions des bibliothécaires sur les 

ressources que je leur ai fournies. De plus, jôai pu pr®senter les projets que jôai lanc®s 

avec dôautres coll¯gues et leur présenter les ressources qui leur seraient nécessaires 

pour continuer le travail sur ces fonds. 

Enfin, ¨ mon d®part, jôai communiqu® ¨ nouveau par email (voir annexe 9) avec 

lôensemble des membres de lô®quipe de la BMA afin de fournir lôint®gralit® des 

ressources que jôavais cr®®es, notamment les bo´tes ¨ outils que je pr®sente ci-

dessous. 
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Les boîtes à outils 

Comme mentionné précédemment, afin que mon travail soit utile et utilisé par les 

bibliothécaires de la BMA après mon départ, il fallait que je puisse communiquer sur 

les aboutissements de mes recherches et projets. Ma maîtresse de stage et moi-même 

avons d®cid® quôil ®tait alors pertinent pour moi de construire des bo´tes ¨ outils dans 

lesquelles les bibliothécaires intéressés et concernés pourraient piocher des 

informations et ressources au gré de leurs envies et besoins. 

Jôai donc r®alis® des bo´tes ¨ outils pour les fonds FAL, DYS, et FLE. Le projet de 

fonds tournant de textes enregistr®s ne se pr°tait pas ¨ la r®alisation dôune boîte à 

outils, jôai donc choisi de constituer un dossier dans lequel les biblioth®caires 

pourraient retrouver lôensemble des documents portant sur le projet. 

Les boîtes à outils sont au format OneNote ce qui permet aux bibliothécaires de les 

modifier en fonction des besoins même après mon départ. De plus, le format par onglet 

se prête bien au principe de la boîte à outils. Ainsi, les boîtes à outils sont séparées 

en différents onglets : 

- Un onglet de présentation avec des explications portant sur les fonds ainsi que 

des ressources permettant aux biblioth®caires dôapprofondir leurs 

connaissances du fonds. 

- Un onglet ñÀ la BMAò qui fait un ®tat des lieux des collections et usages des 

fonds dans les m®diath¯ques municipales dôAngers. 

- Un onglet ñExemples en biblioth¯quesò qui rassemble plusieurs mod¯les et 

exemples de bibliothèques qui proposent ces fonds avec, pour certaines, des 

retours dôexp®rience tr¯s int®ressants et pertinents. 

- Un onglet ñPistes de d®veloppementò qui reprend lôensemble des pistes de 

d®veloppement que jôai propos®es ¨ propos de chaque fonds. 

- Un onglet ñRessourcesò qui recense lôensemble des ressources importantes ¨ 

propos de chaque fonds, des sites sur lesquels effectuer une veille 

documentaire, et des ressources documentaires qui permettrait de développer 

les fonds. 

Vous trouverez des versions PDF de ces boîtes à outils dans les annexes.  
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CONCLUSION GENERALE 

Ce stage de fin dô®tudes a été professionnalisant et a pleinement répondu à mes 

attentes. Dès mon arriv®e, jôai ®t® int®gr®e aux ®quipes, ce qui môa permis de participer 

au fonctionnement général de la bibliothèque et accomplir toutes sortes de tâches. 

Au-del¨ des missions li®es ¨ mon projet de stage, jôai eu lôoccasion de mener de 

nombreux projets dôanimation et de valorisation, seule ou avec des collègues, allant 

de lôaccueil de classe aux animations à destination des adultes. Jôai donc ®t® en 

contact avec tous types de publics, ce qui môa donn® la possibilit® dôadapter le rôle 

que jôai en tant que biblioth®caire en fonction des besoins et des attentes du public. 

Le projet que jôai men® môa passionn®e et jôai eu lôoccasion de travailler avec une 

équipe qui a r®pondu avec beaucoup dôenthousiasme ¨ mes id®es et mes projets. Cela 

môa pouss®e à réaliser un grand nombre de ces projets, ce qui a été gratifiant et 

stimulant. 

Je regrette nôavoir pas pu disposer de plus de temps afin de continuer à approfondir 

certains sujets et r®aliser lôensemble des id®es de d®veloppement que jôai pu avoir. 

Cependant les contraintes temporelles de ce stage sont ¨ lôimage de celles de la vie 

professionnelle. Ainsi, ce stage môa permis dôen faire pleinement lôexp®rience et de me 

pousser à choisir les projets les plus pertinents à développer. 

La polyvalence et la diversit® des missions qui môont ®t® confi®es môont permis de 

réellement prendre conscience de mes appétences et capacités en tant que 

bibliothécaire.  

Je poursuis à présent mon parcours professionnel en tant que bibliothécaire au sein 

dôune biblioth¯que universitaire.
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RESUME 

Dans un contexte de crise sanitaire et de contraintes techniques importantes, la Bibliothèque 

municipale dôAngers est dans une dynamique forte de renouvellement. A ce titre, jôai effectué un 

stage de seize semaines durant lesquelles jôai mené un projet portant sur les collections 

accessibles et inclusives : Facile à lire, DYS, Français langue étrangère, et Livres audio. Ce 

rapport rend compte de mon expérience, du projet que jôai mené et des aboutissements de ce 

projet.  

Mots-clefs : bibliothèques ; accessibilité ; langues ; dyslexie ; illettrisme ; livres audio 

RESUME 

 

 

 

ABSTRACT 

In the midst of the global pandemic and faced with strong technical constraint, the public libraries 

of Angers are working on several renewal projects. Thus, as an intern for sixteen weeks in the 

libraries, I have worked on developing the inclusive and accessible collections: easy-to-read 

squares, documents adapted for dyslexia and other neurodevelopmental disorders, French as a 

foreign language, and audiobooks. This internship report accounts for my experience and details 

the project Iôve conducted as well as the results from that project. 

Key words: libraries ; accessibility ; languages ; dyslexia : illiteracy ; audiobooks 
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ANNEXES 

1. PROPOSITION DE STAGE ï BIBLIOTHEQUE MUNICIPALE 

DôANGERS 
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2. QUESTIONNAIRE EN DIRECTION DES BIBLIOTHEQUES DE 

QUARTIER SUR LE FONDS TOURNANT DE LIVRES AUDIO 
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3. REPONSES AU QUESTIONNAIRE 
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4. RETROPLANNING POUR LE PROJET DE FONDS TOURNANT DE 

TEXTES ENREGISTRES 
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5. PLAN DU REZ-DE-CHAUSSEE 
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6. DEVIS DE MOBIDYS CONCERNANT LA RESSOURCE 

BIBLIODYSSEE 
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7. COMPTE RENDU DE REUNION 
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8. COMMUNICATION PAR EMAIL AU SUJET DU NOUVEL ESPACE 

FAL
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9. COMMUNICATION PAR EMAIL AU SUJET DES RESSOURCES 

PRODUITES 
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10. BOITES A OUTILS 

Comme mentionné précédemment, les boîtes à outils sont des documents 

OneNote. Les documents sont donc au format OneNote et ne peuvent pas être 

exportés comme tels afin dôêtre intégrés à ce travail. Ainsi, je les ai convertis au format 

PDF. Cependant, le format OneNote ne se prête pas toujours à la conversion au format 

PDF ; la mise en page des documents suivants semble donc erron®e mais nôest pas 

repr®sentative du format dôorigine. De plus, les noms de sections ne sont pas aussi 

visibles. 

Ainsi, afin de faciliter la lecture : 

- Dans un document OneNote, les onglets sont répartis par sections 

- Les titres visibles en haut de chaque page sont les noms dôonglets 

- Les titres visibles en notes de bas-de-page avant la pagination sont les noms 

de sections. 
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Boîte à outils Facile à lire  
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